
ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

Βρυξέλλες, 20.11.2003
COM(2003) 706 τελικό

2003/0281 (CNS)

Πρόταση

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για κοινοτική χρηµατοδοτική συµµετοχή στα προγράµµατα ελέγχου της αλιείας των
κρατών µελών

(υποβληθείσα από την Επιτροπή)



2

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Ο βασικός στόχος της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής είναι η επίτευξη της βιώσιµης
εκµετάλλευσης των έµβιων υδρόβιων πόρων καθώς και της υδατοκαλλιέργειας στο πλαίσιο
της αειφόρου ανάπτυξης. Προκειµένου να διασφαλιστεί η επίτευξη του στόχου αυτού, οι
κοινοτικοί κανόνες πρέπει να εφαρµόζονται κατά αποτελεσµατικό και οµοιόµορφο τρόπο.
Παρά το γεγονός ότι εναπόκειται στα κράτη µέλη η διασφάλιση της αποτελεσµατικής
εφαρµογής του ελέγχου, της επιθεώρησης και της εποπτείας της αλιείας και των σχετικών
δραστηριοτήτων µε τη θέσπιση διοικητικών και τεχνικών δοµών, είναι προς το συµφέρον της
Κοινότητας να διαθέτουν τα κράτη µέλη δοµές οι οποίες να τους επιτρέπουν να τηρούν τις
απαιτήσεις της κοινοτικής νοµοθεσίας. Ως εκ τούτου, είναι σηµαντικό να διασφαλιστεί η
διάθεση από τα κράτη µέλη ανθρώπινων πόρων και τεχνικών µέσων τα οποία επαρκούν για
τους σκοπούς ελέγχου.

Το 1990, η Κοινότητα εισήγαγε ένα καθεστώς ενίσχυσης για την παροχή χρηµατοδοτικής
στήριξης στα κράτη µέλη για τη θέσπιση δοµών ελέγχου, ιδίως για την προώθηση ορισµένων
µορφών ελέγχου οι οποίες είναι ιδιαίτερα αποτελεσµατικές, όπως είναι τα συστήµατα για την
τηλεπαρακολούθηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων. Προκειµένου να ληφθούν υπόψη τα
αποτελέσµατα του µέτρου καθώς και οι ανάγκες των κρατών µελών στον τοµέα αυτό, οι
ρυθµίσεις αυτές τροποποιήθηκαν το 1995 και πλέον πρόσφατα το 2001 µε την απόφαση
2001/431/ΕΚ1.

Η απόφαση 2001/431/ΕΚ πρόκειται να λήξει στις 31 ∆εκεµβρίου 2003. Το Συµβούλιο
αποφάσισε το 2001 να περιορίσει το καθεστώς µέχρι την εν λόγω ηµεροµηνία προκειµένου
να αξιολογήσει τις ανάγκες οι οποίες θα προκύψουν από τη µεταρρύθµιση της Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής, η οποία προγραµµατίστηκε για τα τέλη του 2002 και η οποία έχει
τεθεί σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2003.

Αφού έλαβε υπόψη τα αποτελέσµατα του ισχύοντος µέτρου και τις ανάγκες υπό το φως των
αποτελεσµάτων της µεταρρύθµισης, η Επιτροπή προτείνει την παράταση των ρυθµίσεων υπό
τροποποιηµένη µορφή επί δύο έτη για τους ακόλουθους λόγους:

– ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2371/20022 υπογραµµίζει την ανάγκη χρήσης σύγχρονων
τεχνολογιών για την επέκταση του συστήµατος τηλεπαρακολούθησης µικρότερων
αλιευτικών σκαφών και την εισαγωγή της ηλεκτρονικής διαβίβασης πληροφοριών από
σκάφη καθώς και την τηλεανίχνευση των σκαφών που βρίσκονται σε αλιευτικά πεδία·

– την 1η Μαΐου 2004, δέκα νέες χώρες θα ενταχθούν στην Κοινότητα. Οι δοµές
παρακολούθησης ορισµένων από τις χώρες αυτές χρειάζονται άµεση βελτίωση
προκειµένου οι επιχειρηµατίες του κλάδου να µην επωφεληθούν από τις ελλείψεις του
συστήµατος ελέγχου·

– το Συµβούλιο αποφάσισε την προώθηση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών και
τον συντονισµό των δραστηριοτήτων επιθεώρησής τους µε την ίδρυση µιας κοινής δοµής
επιθεώρησης χρησιµοποιώντας τις δοµές, τον εξοπλισµό και τα δίκτυα επικοινωνιών που
διαθέτουν τα κράτη µέλη. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να συµπληρωθούν και να
προσαρµοστούν όσο το δυνατόν περισσότερο οι υφιστάµενοι πόροι πριν το 2006, οπότε
και ενδέχεται να τεθεί σε λειτουργία η δοµή επιθεώρησης·

                                                
1 ΕΕ L 154 της 9.6.2001, σ. 22.
2 ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 59.
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– διαπιστώθηκε, κυρίως µέσω των ετήσιων εκθέσεων σχετικά µε σοβαρές παραβάσεις των
κανόνων της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής, ότι τα κράτη µέλη προβαίνουν στη δίωξη
παραβάσεων επιδεικνύοντας διαφορετικούς βαθµούς επιµέλειας και αυστηρότητας. Αυτό
σηµαίνει ότι θα πρέπει να αυξηθεί η ενηµέρωση σχετικά µε τη σηµασία της επιβολής
κυρώσεων για τις παραβάσεις οι οποίες βλάπτουν τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων.
Αυτό θα απαιτήσει την προώθηση µιας παιδείας που θα ευνοεί την προστασία των
φυσικών πόρων και την επιθεώρηση όλων εκείνων οι οποίοι συµβάλλουν στην εφαρµογή
της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής, έτσι ώστε να µπορούν να επιβάλλονται
αποτελεσµατικές κυρώσεις.

Για τους λόγους αυτούς και µε στόχο την επίτευξη µεγαλύτερης σαφήνειας, προτείνεται ο
επανακαθορισµός των µέτρων που είναι επιλέξιµα για χρηµατοδοτική στήριξη από την
Κοινότητα, τα περισσότερα από τα οποία καλύπτονται ήδη από ισχύοντες κανόνες. Τα µέτρα
που προτείνονται ως επιλέξιµα για χρηµατοδότηση είναι:

(1) η αγορά εξοπλισµού πληροφορικής και η εγκατάσταση δικτύων τεχνολογίας
πληροφοριών·

(2) η αγορά συσκευών για τον εντοπισµό αλιευτικών σκαφών και εξοπλισµού για την
ηλεκτρονική διαβίβαση πληροφοριών·

(3) πιλοτικά έργα σχετικά µε τις νέες τεχνολογίες για την παρακολούθηση των αλιευτικών
δραστηριοτήτων·

(4) η επιµόρφωση και η ανταλλαγή επιθεωρητών·

(5) πιλοτικά έργα για σχέδια επιθεώρησης και παρατηρητές·

(6) η ανάλυση κόστους/οφέλους των δαπανών όσον αφορά τις επιθεωρήσεις·

(7) πρωτοβουλίες για την αύξηση της ενηµέρωσης όσον αφορά τη σηµασία της
συµµόρφωσης προς τις διατάξεις του ελέγχου της αλιείας·

(8) η αγορά και ο εκσυγχρονισµός πλωτών µέσων και αεροσκαφών για επιθεωρήσεις στη
θάλασσα.

Οι ετήσιες πιστώσεις που έχουν προγραµµατιστεί ανέρχονται σε 35 εκατ. € για το 2004 και το
2005. Η κανονική κοινοτική συµµετοχή θα ανέλθει στο 50% των δαπανών που θα
πραγµατοποιήσουν τα κράτη µέλη· η συµµετοχή αυτή θα µπορούσε να είναι υψηλότερη για
δαπάνες που έχουν σχέση µε τα σηµεία (2), (3) και (7). Τα έργα που αφορούν το σηµείο (8)
µπορούν να χρηµατοδοτηθούν µέχρι ύψους 35% των δαπανών και θα είναι επιλέξιµα µόνο τα
νέα κράτη µέλη που θα ενταχθούν την 1η Μαΐου 2004.

Οι διατάξεις για τις αιτήσεις ενίσχυσης και πληρωµών τροποποιήθηκαν προκειµένου να
καταστούν σαφέστερες και ακριβέστερες. Νέες διατάξεις προσδιορίζουν το περιεχόµενο της
αίτησης κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής για έργα. Από σήµερα και στο εξής,
οποιαδήποτε αίτηση αποζηµίωσης θα πρέπει να συνοδεύεται από δήλωση δαπανών.
Θεσπίζονται νέοι κανόνες για αποδέσµευση µη χρησιµοποιηθεισών πιστώσεων. Οι διατάξεις
αυτές αντικαθιστούν τις ισχύουσες διατάξεις βάσει της απόφασης 2001/431/ΕΚ, η οποία
καταργείται.
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2003/0281 (CNS)

Πρόταση

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για κοινοτική χρηµατοδοτική συµµετοχή στα προγράµµατα ελέγχου της αλιείας των
κρατών µελών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής3,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου4,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Η Κοινή Αλιευτική Πολιτική καθορίζει γενικούς κανόνες για τη διατήρηση, τη
διαχείριση και την υπεύθυνη εκµετάλλευση, καθώς και τη µεταποίηση και εµπορία
έµβιων υδρόβιων πόρων.

(2) Ειδικοί στόχοι και κανόνες καθορίζονται ιδίως στον κανονισµό του Συµβουλίου (ΕΚ)
αριθ. 2371/2002, της 20ής ∆εκεµβρίου 2002, για τη διατήρηση και βιώσιµη
εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής5.

(3) Η ευθύνη για τη διασφάλιση της συµµόρφωσης των δραστηριοτήτων που διεξάγονται
στο πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής προς τους κανόνες αυτούς βαρύνει
κυρίως τα κράτη µέλη.

(4) Τα κράτη µέλη πρέπει να διαθέτουν τους απαιτούµενους ανθρώπινους και
οικονοµικούς πόρους για την εκτέλεση των υποχρεώσεών τους όσον αφορά τον
έλεγχο των αλιευτικών δραστηριοτήτων και την επιβολή της εφαρµογής των κανόνων
της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής.

(5) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 υπογράµµισε την ανάγκη περαιτέρω βελτίωσης
του ελέγχου των αλιευτικών δραστηριοτήτων προκειµένου να καταπολεµηθεί µε
οποιοδήποτε µέσο η παράνοµη και αδήλωτη αλιεία εντός και εκτός των κοινοτικών
υδάτων. Στον κανονισµό αυτό προσδιορίζονται οι τεχνολογίες τηλεπαρακολούθησης
ως µέσα για την καλύτερη επίτευξη των στόχων ελέγχου στο πλαίσιο της Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής καθώς και η επέκταση της υποχρέωσης τηλεπαρακολούθησης

                                                
3 ΕΕ C της , σ. .
4 ΕΕ C της , σ. .
5 ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 59.
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µέσω συστηµάτων παρακολούθησης σκαφών σε σκάφη ολικού µήκους άνω των 15
µέτρων.

(6) Από την ηµεροµηνία ένταξης, οι κανόνες της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής θα
εφαρµοστούν σε νέα κράτη µέλη τα οποία πρέπει να µπορούν να τηρούν όλες τις
απαιτήσεις που ορίζονται από το κοινοτικό δίκαιο, ιδίως στον τοµέα του ελέγχου. Στα
νέα αυτά κράτη µέλη, πρέπει να παρασχεθούν τα µέσα προκειµένου να είναι σε θέση
να εκτελέσουν τις υποχρεώσεις τους.

(7) Η Κοινότητα χορηγεί χρηµατοδοτική συνδροµή σε κράτη µέλη από το 1990
προκειµένου να καταστούν οι έλεγχοι επαρκέστεροι και αποτελεσµατικότεροι και
ιδίως προκειµένου να εισαχθεί και να επεκταθεί η τεχνολογία τηλεπαρακολούθησης
καθώς και τα δίκτυα της τεχνολογίας πληροφοριών, η βελτίωση των ικανοτήτων του
προσωπικού και ο εξοπλισµός των αρµόδιων αρχών µε περιπολικά πλωτά µέσα και
αεροσκάφη επιτήρησης.

(8) Το ισχύον καθεστώς χρηµατοδότησης βάσει της απόφασης του Συµβουλίου
2001/431/ΕΚ, της 28ης Μαΐου 2001, σχετικά µε τη χρηµατοδοτική συµµετοχή της
Κοινότητας σε ορισµένες δαπάνες που αναλαµβάνονται από τα κράτη µέλη για την
εφαρµογή καθεστώτων ελέγχου, επιθεώρησης και επιτήρησης στο πλαίσιο της Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής6 θα λήξει στο τέλος του 2003. Ωστόσο όµως, υπάρχουν
στοιχεία ότι οι πόροι των κρατών µελών είναι ακόµη ανεπαρκείς.

(9) Είναι πρωταρχικής σηµασίας η διασφάλιση της αποτελεσµατικής εφαρµογής των
κανόνων της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής σε ολόκληρη την Κοινότητα. Φαίνεται ότι
ορισµένοι από εκείνους που εµπλέκονται στις διοικητικές και ποινικές διαδικασίες δεν
είναι πάντοτε ενηµερωµένοι σχετικά µε την ανάγκη επιβολής αποτρεπτικών
κυρώσεων προκειµένου να αποφευχθεί η υπεραλίευση των ιχθυαποθεµάτων. Ως εκ
τούτου, ενδείκνυται η προώθηση δράσεων προκειµένου να επικεντρωθεί η προσοχή
στο θέµα αυτό.

(10) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 υπογράµµισε την ανάγκη βελτίωσης της
συνεργασίας και του συντονισµού µεταξύ των κρατών µελών και µε την Επιτροπή µε
στόχο την ενδυνάµωση του ελέγχου και την αποθάρρυνση ενεργειών που είναι
αντίθετες προς τους κανόνες της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής. Αναµένεται να τεθεί
σε λειτουργία το 2006 µία δοµή που έχει σχεδιαστεί κατά τρόπο ώστε να οργανώσει
τη συνεργασία και τον συντονισµό των δραστηριοτήτων ελέγχου και των µέσων που
διατίθενται για σκοπούς ελέγχου.

(11) Ως εκ τούτου, ενδείκνυται η συνέχιση µέχρι τότε της παροχής χρηµατοδοτικής
στήριξης στα κράτη µέλη. Είναι αναγκαίο να εξασφαλιστεί η αποτελεσµατική διάθεση
της κοινοτικής χρηµατοδότησης µε σκοπό τη µείωση των διαπιστωθεισών αδυναµιών.
Οι χρηµατοδοτήσεις θα πρέπει να χρησιµοποιούνται σύµφωνα µε την αρχή της υγιούς
δηµοσιονοµικής διαχείρισης.

(12) Στην παρούσα απόφαση εισάγεται ένα ποσό αναφοράς, κατά την έννοια του σηµείου
34 της ∆ιοργανικής Συµφωνίας της 6ης Μαΐου 1999 µεταξύ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τη δηµοσιονοµική
πειθαρχία για τη βελτίωση της δηµοσιονοµικής διαδικασίας7, για ολόκληρη τη

                                                
6 ΕΕ L 154 της 9.6.2001, σ. 22.
7 ΕΕ C 172 της 18.6.1999, σ. 1.
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διάρκεια της περιόδου για την οποία θα παρέχεται χρηµατοδοτική συνδροµή, χωρίς να
επηρεάζονται µε τον τρόπο αυτό οι εξουσίες της αρµόδιας για τον προϋπολογισµό
αρχής όπως ορίζονται από τη Συνθήκη.

(13) Τα κράτη µέλη πρέπει να αξιολογούν τα προγράµµατά τους και την επίπτωση των
δαπανών τους στον έλεγχο, στην επιθεώρηση και στην επιτήρηση, κάθε έτος και για
ολόκληρη την περίοδο που καλύπτεται από την παρούσα απόφαση και την απόφαση
2001/431/ΕΚ.

(14) Η απόφαση 2001/431/ΕΚ θα πρέπει κατά συνέπεια να καταργηθεί και να
αντικατασταθεί από τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1
Αντικείµενο

Η παρούσα απόφαση καθορίζει τους όρους βάσει των οποίων η Κοινότητα µπορεί να παρέχει
χρηµατοδοτική συµµετοχή σε κράτη µέλη για τα προγράµµατα ελέγχου της αλιείας τους.

Άρθρο 2
Ορισµοί

Για το σκοπό της παρούσας απόφασης, εφαρµόζονται οι ακόλουθοι ορισµοί:

“χρηµατοδοτική συµµετοχή” σηµαίνει χρηµατοδοτική συµµετοχή που καταβάλλεται από την
Κοινότητα σε κράτος µέλος βάσει της παρούσας απόφασης·

“πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας” σηµαίνει πρόγραµµα που καταρτίζεται από κράτος µέλος
για την παρακολούθηση, τον έλεγχο και την επιτήρηση σε τοµείς που καλύπτονται από την
Κοινή Αλιευτική Πολιτική, όπως απαιτείται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2371/2002·

“νέο κράτος µέλος” σηµαίνει χώρα η οποία θα ενταχθεί στην Κοινότητα την 1η Μαΐου 2004.

Άρθρο 3
Ετήσια προγράµµατα ελέγχου της αλιείας

1. Τα κράτη µέλη που επιθυµούν να λάβουν χρηµατοδοτική συµµετοχή,
κοινοποιούν στην Επιτροπή, µέχρι την 31η Ιανουαρίου κάθε έτους, ετήσιο
πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας, το οποίο προσδιορίζει:

(α) τους στόχους του προγράµµατος·

(β) τους διαθέσιµους ανθρώπινους πόρους·

(γ) τους διαθέσιµους οικονοµικούς πόρους·

(δ) τον αριθµό των διαθέσιµων πλωτών µέσων και αεροσκαφών·

(ε) τον κατάλογο των έργων για τα οποία επιδιώκεται η χρηµατοδοτική συµµετοχή·



7

(στ) το σύνολο των δαπανών που έχουν προγραµµατιστεί για την επίτευξη των στόχων·

(ζ) χρονοδιάγραµµα υλοποίησης κάθε έργου που εµφαίνεται στο πρόγραµµα.

2. Για το έτος 2004, τα νέα κράτη µέλη θα υποβάλουν το ετήσιο πρόγραµµα
ελέγχου της αλιείας τους µέχρι την 1η Ιουνίου 2004.

3. Λεπτοµερείς κανόνες για το περιεχόµενο του προγράµµατος ελέγχου της
αλιείας καθορίζονται στο παράρτηµα I, µέρος A.

Άρθρο 4
Καλυπτόµενες δράσεις

1. Τα έργα για τα οποία επιζητείται χρηµατοδοτική συµµετοχή αφορούν µία ή
περισσότερες από τις ακόλουθες δράσεις:

(α) αγορά, εγκατάσταση και τεχνική υποστήριξη για τεχνολογία πληροφορικής και
δηµιουργία δικτύων τεχνολογίας πληροφοριών προκειµένου να δοθεί δυνατότητα επαρκούς
και ασφαλούς ανταλλαγής δεδοµένων στον τοµέα της παρακολούθησης, ελέγχου και
επιτήρησης των αλιευτικών δραστηριοτήτων·

(β) αγορά και εξοπλισµός αλιευτικών σκαφών µε:

(i) - συσκευές ηλεκτρονικού εντοπισµού που καθιστούν δυνατή την
τηλεπαρακολούθηση των σκαφών από κέντρο παρακολούθησης της αλιείας µέσων
συστήµατος παρακολούθησης σκαφών (ΣΠΣ)·

(ii) - συσκευές ηλεκτρονικής καταγραφής δεδοµένων και διαβίβασης αναφορών, οι
οποίες επιτρέπουν τη διαβίβαση δεδοµένων από τα σκάφη·

(γ) πιλοτικά έργα που έχουν σχέση µε νέες τεχνολογίες και εφαρµογή νέων τεχνολογιών
στον τοµέα του ελέγχου των αλιευτικών δραστηριοτήτων·

(δ) προγράµµατα επιµόρφωσης και ανταλλαγής δηµοσίων υπαλλήλων που είναι
επιφορτισµένοι µε καθήκοντα παρακολούθησης, ελέγχου και επιτήρησης στον τοµέα της
αλιείας·

(ε) εφαρµογή συστηµάτων επιθεώρησης και παρατηρητών·

(στ) ανάλυση κόστους/οφέλους και αξιολόγηση των συνολικών δαπανών που
πραγµατοποίησαν οι αρµόδιες αρχές κατά τη διεξαγωγή δραστηριοτήτων παρακολούθησης,
ελέγχου και επιτήρησης της αλιείας·

(ζ) πρωτοβουλίες στις οποίες περιλαµβάνονται σεµινάρια και χρήση µέσων µαζικής
ενηµέρωσης που έχουν ως στόχο την αύξηση της ενηµέρωσης µεταξύ των αλιέων και άλλων
παραγόντων του κλάδου, όπως είναι οι επιθεωρητές, οι εισαγγελείς και οι δικαστές, καθώς
επίσης και µεταξύ του ευρέως κοινού σχετικά µε την ανάγκη καταπολέµησης της µη
υπεύθυνης και παράνοµης αλιείας και για την εφαρµογή των κανόνων της Κοινής Αλιευτικής
Πολιτικής·
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(η) αγορά και εκσυγχρονισµός πλωτών µέσων και αεροσκαφών που χρησιµοποιούνται για
την επιθεώρηση και την επιτήρηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων από τις αρµόδιες αρχές
των νέων κρατών µελών.

2. Οι λεπτοµερείς κανόνες των καλυπτόµενων δράσεων καθορίζονται στο
παράρτηµα I, µέρος B.

Άρθρο 5
Κοινοτικές πιστώσεις

1. Οι πιστώσεις για την εφαρµογή των δράσεων για τις οποίες παρέχεται
χρηµατοδοτική συνδροµή ανέρχονται για την περίοδο 2004-2005 σε 70 εκατ. ευρώ.
Οι ετήσιες πιστώσεις εγκρίνονται από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή
εντός των ορίων των δηµοσιονοµικών προοπτικών.

2. Στην απόφαση για την παροχή κοινοτικής χρηµατοδοτικής συµµετοχής που
προβλέπεται στο άρθρο 6, η Επιτροπή δίδει προτεραιότητα σε δράσεις τις οποίες
θεωρεί καταλληλότερες για τη βελτίωση της αποτελεσµατικότητας των
δραστηριοτήτων παρακολούθησης, ελέγχου και επιτήρησης, λαµβανοµένων επίσης
υπόψη των επιδόσεων των κρατών µελών στην εφαρµογή ήδη εγκριθέντων
προγραµµάτων.

Άρθρο 6
Απόφαση για χρηµατοδοτική συµµετοχή

1. Βάσει των προγραµµάτων ελέγχου της αλιείας που υποβάλλονται από τα
κράτη µέλη, λαµβάνεται κάθε έτος απόφαση σύµφωνα µε τη διαδικασία που
αναφέρεται στο άρθρο 30 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002. Η
απόφαση καθορίζει:

α) το συνολικό ποσό της χρηµατοδοτικής συµµετοχής που χορηγείται σε κάθε κράτος
µέλος για τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4·

β) το ποσοστό της χρηµατοδοτικής συµµετοχής·

γ) οποιοδήποτε όρο που εφαρµόζεται στη χρηµατοδοτική συµµετοχή.

2. Το ποσοστό της χρηµατοδοτικής συµµετοχής δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50%
των επιλέξιµων δαπανών. Ωστόσο,

α) για τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β), η Επιτροπή
µπορεί να αποφασίσει τη χορήγηση ενός κατ’αποκοπή ποσού ανά συσκευή εντοπισµού
σκαφών ή για συσκευή που επιτρέπει την ηλεκτρονική καταγραφή και διαβίβαση δεδοµένων·

β) για τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχεία γ) και ζ), η
Επιτροπή µπορεί να αποφασίσει ποσοστό µεγαλύτερο από 50% της επιλέξιµης δαπάνης·

γ) για τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο η), το ποσοστό
δεν µπορεί να υπερβεί το 35% της επιλέξιµης δαπάνης.
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Άρθρο 7
Προκαταβολές

Κατόπιν αιτιολογηµένης αίτησης ενός κράτους µέλους, η Επιτροπή µπορεί να χορηγήσει
προκαταβολή ύψους µέχρι 50% της χρηµατοδοτικής συµµετοχής για ένα έτος. Το ποσό της
προκαταβολής αφαιρείται από το ποσό της τελικής πληρωµής της χρηµατοδοτικής
συµµετοχής του εν λόγω κράτους µέλους.

Εάν δεν αναληφθεί δεσµευτική υποχρέωση από την αρµόδια αρχή εντός της περιόδου που
καθορίζεται στο άρθρο 8, οποιαδήποτε χορηγηθείσα προκαταβολή επιστρέφεται αµελλητί.

Άρθρο 8
Ανάληψη υποχρεώσεων δαπανών

Το κράτος µέλος προβαίνει σε νοµικές και δηµοσιονοµικές αναλήψεις υποχρεώσεων το
αργότερο εντός 12 µηνών από τη λήξη του έτους κατά το οποίο του κοινοποιήθηκε η
απόφαση που αναφέρεται στο άρθρο 6.

Άρθρο 9
Υλοποίηση του έργου

1. Η έναρξη των έργων πραγµατοποιείται σύµφωνα µε χρονοδιάγραµµα που
καθορίζεται στο ετήσιο πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας και, οπωσδήποτε, εντός
έτους από την ηµεροµηνία της ανάληψης υποχρεώσεων.

2. Τα έργα υλοποιούνται σύµφωνα µε το εν λόγω χρονοδιάγραµµα.

Άρθρο 10
Μη εφαρµογή έργων

Στην περίπτωση που ένα κράτος µέλος αποφασίζει να µην εφαρµόσει το σύνολο ή µέρος των
έργων για τα οποία έχει παρασχεθεί χρηµατοδοτική συµµετοχή, ενηµερώνει αµελλητί την
Επιτροπή αναφέροντας τις επιπτώσεις για το πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας του.

Άρθρο 11
Επιλέξιµη δαπάνη

1. Προκειµένου να είναι επιλέξιµη για επιστροφή, η δαπάνη πρέπει:

α) να προβλέπεται στο πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας·

β) να έχει σχέση µε τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4·

γ) να αφορά έργα κόστους το οποίο υπερβαίνει τα 50 000 ευρώ, εκτός όσον αφορά
δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 σηµεία δ) και ζ)·

δ) να απορρέει από νοµικές και δηµοσιονοµικές αναλήψεις υποχρεώσεων στις οποίες
προέβησαν τα κράτη µέλη σύµφωνα µε το άρθρο 8·

ε) να αφορά έργα που τέθηκαν σε εφαρµογή σύµφωνα µε το άρθρο 9.
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2. Ο φόρος προστιθέµενης αξίας (ΦΠΑ) δεν είναι επιλέξιµος για επιστροφή.

3. ∆εν είναι επιλέξιµες οι δαπάνες για έργα τα οποία λαµβάνουν άλλη κοινοτική
ενίσχυση.

4. Για τα νέα κράτη µέλη, οι δαπάνες που πραγµατοποιούνται από την 1η
Ιανουαρίου 2004 είναι επιλέξιµες για επιστροφή εφόσον τηρούνται οι όροι που
καθορίζονται στην παρούσα απόφαση και στην απόφαση που αναφέρεται στο άρθρο
6.

Άρθρο 12
Αιτήσεις επιστροφής δαπανών

1. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή τις αιτήσεις τους για επιστροφή
των δαπανών εντός 6 µηνών από την ηµεροµηνία της πραγµατοποίησής τους. Οι
αιτήσεις δεν πρέπει να αφορούν ποσό µικρότερο από 25 000 ευρώ. Οι αιτήσεις για
ποσό µικρότερο από 25 000 ευρώ δεν θα εξετάζονται, εκτός εάν αιτιολογούνται
δεόντως.

Λεπτοµερείς κανόνες για το περιεχόµενο των αιτήσεων επιστροφής δαπανών
καθορίζονται στο παράρτηµα I, µέρος Γ.

2. Οι αιτήσεις για έργα τα οποία δεν υλοποιήθηκαν σύµφωνα µε το
χρονοδιάγραµµα που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος στ) µπορούν να γίνονται
αποδεκτές µόνον στην περίπτωση που η καθυστέρηση αιτιολογείται δεόντως. Στην
περίπτωση που οι αιτήσεις αυτές δεν γίνονται αποδεκτές, είναι δυνατή η
αποδέσµευση των κοινοτικών πιστώσεων. Σε οποιαδήποτε περίπτωση, οι κοινοτικές
πιστώσεις που αναφέρονται στην παρούσα απόφαση αποδεσµεύονται το αργότερο
στις 31 ∆εκεµβρίου 2008.

3. Κατά την υποβολή αιτήσεων επιστροφής δαπανών, τα κράτη µέλη
επαληθεύουν και πιστοποιούν ότι οι δαπάνες πραγµατοποιήθηκαν σύµφωνα µε τους
όρους που καθορίζονται στην παρούσα απόφαση, στην απόφαση που προβλέπεται
στο άρθρο 6 και σύµφωνα µε τους κανόνες για την ανάθεση δηµοσίων συµβάσεων.
Η αίτηση πρέπει να περιλαµβάνει δήλωση αναφορικά µε την ακρίβεια και την
ειλικρίνεια των διαβιβασθέντων λογαριασµών σύµφωνα µε το υπόδειγµα που
καθορίζεται στο παράρτηµα II.

4. Εάν η Επιτροπή θεωρήσει ότι η αίτηση δεν πληροί τους όρους που
αναφέρονται στην παράγραφο 3, ζητεί από το κράτος µέλος να υποβάλει τις
παρατηρήσεις του σχετικά µε το θέµα. Εάν η εξέταση επιβεβαιώσει τη µη
συµµόρφωση, η Επιτροπή απορρίπτει την επιστροφή του συνόλου ή µέρους των
σχετικών δαπανών και, κατά περίπτωση, ζητεί την επιστροφή των προκαταβολών.

Άρθρο 13
Νόµισµα

Όλα τα προγράµµατα ελέγχου της αλιείας, οι αιτήσεις επιστροφής δαπανών και οι αιτήσεις
πληρωµής προκαταβολών εκφράζονται σε ευρώ.
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Τα κράτη µέλη που δεν συµµετέχουν στην τρίτη φάση της οικονοµικής και νοµισµατικής
ένωσης, προσδιορίζουν τη χρησιµοποιούµενη τιµή συναλλάγµατος.

Η επιστροφή πραγµατοποιείται σε ευρώ στην τιµή συναλλάγµατος του µήνα κατά τον οποίο
λήφθηκε η αίτηση από την Επιτροπή.

Άρθρο 14
Πληροφορίες

Τα κράτη µέλη παρέχουν στην Επιτροπή και στο Ελεγκτικό Συνέδριο οποιεσδήποτε
πληροφορίες ζητήσουν αναφορικά µε την εφαρµογή της παρούσας απόφασης και της
απόφασης που προβλέπεται στο άρθρο 6.

∆ιατηρούν στη διάθεση της Επιτροπής και του Ελεγκτικού Συνεδρίου δικαιολογητικά
έγγραφα επί πέντε τουλάχιστον έτη από την ηµεροµηνία επιστροφής των δαπανών.

Άρθρο 15
Έλεγχοι

1. Με την επιφύλαξη των ελέγχων που πραγµατοποιούνται από τα κράτη µέλη
σύµφωνα µε τους εθνικούς νόµους, κανονισµούς και διοικητικές διατάξεις, οι
υπάλληλοι της Επιτροπής και του Ελεγκτικού Συνεδρίου µπορούν να διεξάγουν
επιτόπιους ελέγχους για έργα τα οποία λαµβάνουν χρηµατοδοτική συµµετοχή.

Η Επιτροπή µπορεί επίσης να ζητήσει από το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος να
διεξαγάγει επιτόπιους ελέγχους για έργα που λαµβάνουν χρηµατοδοτική συµµετοχή.
Οι υπάλληλοι της Επιτροπής και του Ελεγκτικού Συνεδρίου µπορούν να
συµµετέχουν στους εν λόγω ελέγχους.

2. Εάν η Επιτροπή θεωρήσει ότι οι κοινοτικοί πόροι δεν χρησιµοποιήθηκαν
σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται στην παρούσα απόφαση ή στην απόφαση
που προβλέπεται στο άρθρο 6, ενηµερώνει το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος. Εάν δεν
αντικρουστούν οι εν λόγω εκτιµήσεις, η Επιτροπή µειώνει ή ακυρώνει τη
χρηµατοδοτική συµµετοχή για τα σχετικά έργα. Οποιοδήποτε αδικαιολογήτως
καταβληθέν ποσό επιστρέφεται στην Επιτροπή εντόκως.

Άρθρο 16
Εκθέσεις των κρατών µελών

Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή πληροφορίες οι οποίες της επιτρέπουν να
επαληθεύσει τη χρήση που επιφυλάχθηκε στη χρηµατοδοτική συµµετοχή και να αξιολογήσει
την επίπτωση των µέτρων που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση σχετικά µε
δραστηριότητες ελέγχου, επιθεωρήσεις και επιτήρησης.

Για το σκοπό αυτό, υποβάλλουν στην Επιτροπή:

(α) πριν την 30ή Μαρτίου κάθε έτους, ενδιάµεση έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε το
πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας τους για το προηγούµενο έτος, η οποία καλύπτει τα εξής:

(i) υλοποιηθέντα έργα,
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(ii) κόστος των έργων,

(iii) επίπτωση των προγραµµάτων ελέγχου της αλιείας µε την εφαρµογή
κατάλληλων δεικτών,

(iv) οποιαδήποτε προσαρµογή του αρχικού προγράµµατος

(β) µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου 2006 το αργότερο, τελική έκθεση αξιολόγησης, η οποία
καλύπτει τα εξής:

(i) υλοποιηθέντα έργα,

(ii) κόστος των έργων,

(iii) επίπτωση των προγραµµάτων ελέγχου της αλιείας µε την εφαρµογή
κατάλληλων δεικτών,

(iv) οποιαδήποτε προσαρµογή του αρχικού προγράµµατος,

(v) επίπτωση της χρηµατοδοτικής συµµετοχής στα προγράµµατα ελέγχου της
αλιείας για ολόκληρη την περίοδο από το 2001 έως το 2005.

Άρθρο 17
Έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο

Βάσει των πληροφοριών που παρέχονται από τα κράτη µέλη στο πλαίσιο του άρθρου 15, η
Επιτροπή υποβάλλει µέχρι την 30ή Ιουνίου 2007 το αργότερο στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
και στο Συµβούλιο έκθεση για την εφαρµογή της παρούσας απόφασης και της απόφασης
2001/431/ΕΚ.

Άρθρο 18
Μέτρα εφαρµογής

Εφόσον κρίνεται σκόπιµο, θεσπίζονται λεπτοµερείς κανόνες για την εφαρµογή της παρούσας
απόφασης σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 30 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002.

Άρθρο 19
Μεταβατικές διατάξεις

1. Η παρούσα απόφαση δεν επηρεάζει τη συνέχιση ή την τροποποίηση,
συµπεριλαµβανοµένης της πλήρους ή µερικής ακύρωσης, χρηµατοδοτικής συµµετοχής που
εγκρίθηκε µε βάση την απόφαση 2001/431/ΕΚ.

2. Από 1ης Ιανουαρίου 2004, οι αιτήσεις για επιστροφή δαπανών που αφορούν
χρηµατοδοτική συµµετοχή που αναφέρεται στην παράγραφο 1, υποβάλλονται σύµφωνα µε το
άρθρο 12 παράρτηµα I µέρος Γ και παράρτηµα II της παρούσας απόφασης.
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Άρθρο 20
Κατάργηση

Η απόφαση 2001/431/ΕΚ καταργείται από 1ης Ιανουαρίου 2004.

Άρθρο 21
Εφαρµογή

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2004.

Άρθρο 22
Παραλήπτες

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες,

Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Μέρος A

Απαιτήσεις όσον αφορά τις ελάχιστες πληροφορίες για τα ετήσια προγράµµατα ελέγχου της
αλιείας που αναφέρονται στο άρθρο 3

(1) Για κάθε έργο, το ετήσιο πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας πρέπει να προσδιορίζει µία από
τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4, καθώς και τον στόχο, την περιγραφή, τον
πλοιοκτήτη τον τόπο, το εκτιµώµενο κόστος, τη διοικητική διαδικασία που πρόκειται να
τηρηθεί καθώς και το χρονοδιάγραµµα για την υλοποίησή του.

(2) Όσον αφορά τα πλωτά µέσα, τα αεροσκάφη και τα ελικόπτερα που αναφέρονται στο
άρθρο 4 παράγραφος 1 σηµείο η), το ετήσιο πρόγραµµα ελέγχου της αλιείας πρέπει επίσης να
προσδιορίζει:

(α) το ποσοστό χρήσης τους από τις αρµόδιες αρχές για σκοπούς ελέγχου κατά τη διάρκεια
της συνολικής δραστηριότητας ενός έτους·

(β) τον αριθµό ωρών ή ηµερών χρήσης τους για σκοπούς ελέγχου της αλιείας κατά τη
διάρκεια ενός έτους·

(γ) στην περίπτωση εκσυγχρονισµού, την προσδοκώµενη διάρκεια ζωής τους.

(3) Οποτεδήποτε είναι δυνατόν, πρέπει να δίδεται δηµοσιότητα στη χρηµατοδοτική
συµµετοχή της Κοινότητας

Μέρος B

Λεπτοµερείς κανόνες για επιλέξιµες δράσεις που καθορίζονται στο άρθρο 4

(1) Οι συσκευές εντοπισµού σκαφών που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 σηµείο
β)(i) πρέπει να πληρούν τις διατάξεις που καθορίζονται από τους σχετικούς κοινοτικούς
κανόνες.

(2) Οι δαπάνες που πραγµατοποιήθηκαν για το µέτρο που προβλέπεται στο άρθρο 4
παράγραφος 1 σηµείο δ) επιστρέφονται στο βαθµό που είναι επιλέξιµες για επιστροφή
σύµφωνα µε τους σχετικούς εθνικούς κανόνες.

(3) Οι δαπάνες που πραγµατοποιήθηκαν για την αγορά εξοπλισµού που αναφέρεται στο
άρθρο 4 παράγραφος 1 σηµείο η) µπορούν να επιστραφούν στο βαθµό που χρησιµοποιούνται
για τον έλεγχο της αλιευτικής δραστηριότητας, βάσει δηλώσεως του ενδιαφερόµενου
κράτους µέλους.

Μέρος Γ

Κανόνες για αιτήσεις επιστροφής δαπανών που αναφέρονται στο άρθρο 12

Οι αιτήσεις για επιστροφή δαπανών πρέπει να περιλαµβάνουν τα εξής:
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1) παραποµπή στην απόφαση που αναφέρεται στο άρθρο 6 µαζί µε τον συνηµµένο σε
αυτήν πίνακα που προσδιορίζει τη χορηγούµενη ενίσχυση·

2) κατάλογο όλων των δικαιολογητικών εγγράφων ανά έργο·

3) τα ποσά για τα οποία υποβάλλονται οι αιτήσεις χωρίς ΦΠΑ, για κάθε έργο·

4) για κάθε έργο για το οποίο υποβάλλεται αίτηση επιστροφής των δαπανών σύντοµη
περιγραφή των αποτελεσµάτων η οποία να συνοδεύεται από αξιολόγηση της επίπτωσης της
επένδυσης στις δραστηριότητες παρακολούθησης, ελέγχου και επιτήρησης καθώς και
πρόβλεψη για τη χρήση του.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

∆ΗΛΩΣΗ ∆ΑΠΑΝΩΝ

∆ΗΜΟΣΙΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ ΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΘΗΚΑΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΤΟΥ
ΕΘΝΙΚΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΩΝ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΕΛΕΓΧΟΥ,
ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ

 όπως προβλέπεται στο άρθρο 12 της απόφασης του Συµβουλίου 2003/…/ΕΚ

Απόφαση της Επιτροπής της ….. αριθ.___________________________________________

Εθνικός αριθµός αναφοράς (εφόσον υπάρχει)
___________________________________________

Ο υπογεγραµµένος _____________________________________, οποίος αντιπροσωπεύει
την αρχή _____________________________________________, η οποία είναι υπεύθυνη για
τις ισχύουσες δηµοσιονοµικές διαδικασίες και διαδικασίες ελέγχου, πιστοποιώ δια της
παρούσης, µετά τη διεξαγωγή ελέγχου, ότι όλα τα ποσά που εµφαίνονται κατωτέρω
αντιπροσωπεύουν το συνολικό κόστος, το οποίο καταβλήθηκε το 200_ , σύµφωνα µε τη
σχετική εθνική νοµοθεσία, σχετικά µε έργα τα οποία εγκρίθηκαν και αφορούν δράσεις που
προβλέπονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 της απόφασης του 2003/…/ΕΚ:

-α) τεχνολογία πληροφορικής και δίκτυα τεχνολογίας πληροφοριών________EUR8

-β) τεχνολογία τηλεπαρακολούθησης (συσκευές εντοπισµού σκαφών και συσκευές
καταγραφής και διαβίβασης δεδοµένων)______________________________EUR;

-γ) πιλοτικά έργα σχετικά µε νέες τεχνολογίες__________________________EUR;

-δ) προγράµµατα επιµόρφωσης και ανταλλαγής υπαλλήλων

υπηρεσιών ελέγχου_______________________________________________EUR;

-ε) πιλοτικά συστήµατα επιθεώρησης και παρατηρητών__________________EUR;

-στ) αξιολόγηση δηµοσίων δαπανών στον τοµέα του ελέγχου______________EUR

-ζ) σεµινάρια και µέσα ενηµέρωσης__________________________________EUR

-η) απόκτηση και εκσυγχρονισµός εξοπλισµού ελέγχου, επιθεώρησης και επιτήρησης

_______________________________________________________________EUR;

___________________________________________________===========EUR.

Βεβαιώνω επίσης ότι η δήλωση δαπανών είναι ακριβής και ότι η αίτηση πληρωµής λαµβάνει
υπόψη οποιεσδήποτε ανακτήσεις οι οποίες πραγµατοποιήθηκαν.

                                                
8 Ακριβές ποσό έως δύο δεκαδικά ψηφία.
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Οι δραστηριότητες πραγµατοποιήθηκαν σύµφωνα µε τους στόχους που καθορίζονται στην
απόφαση του Συµβουλίου 2003/…/ΕΚ και τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
2371/2002, ιδίως όσον αφορά:

- την τήρηση των όρων που καθορίζονται στην παρούσα απόφαση και στις οδηγίες
σχετικά µε τον συντονισµό διαδικασιών για την ανάθεση συµβάσεων δηµοσίων έργων,
προµηθειών και παροχής υπηρεσιών, και σύµφωνα µε τους λεπτοµερείς κανόνες του µέρους
Γ του παραρτήµατος I·

- την εφαρµογή των διαδικασιών διαχείρισης και ελέγχου, ιδίως για την επαλήθευση
της παράδοσης των προϊόντων και των υπηρεσιών που συγχρηµατοδοτήθηκαν και την
ειλικρίνεια των δαπανών για τις οποίες υποβάλλεται η αίτηση καθώς και για την πρόληψη,
ανίχνευση και διόρθωση παρατυπιών, την καταπολέµηση της απάτης και την ανάκτηση των
αδικαιολογήτως καταβληθέντων ποσών.

Ηµεροµηνία .. / .. / ….

Όνοµα µε κεφαλαία γράµµατα, σφραγίδα, ιδιότητα
και υπογραφή της αρµόδιας αρχής
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

Τοµέας(-είς) πολιτικής: ΑΛΙΕΙΑ

∆ραστηριότητα(-ες): 11.07. ∆ιατήρηση αλιευτικών πόρων, έλεγχος και εκτέλεση στον
τοµέα της αλιείας

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ: ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΙΚΗ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

1. ΓΡΑΜΜΗ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ + ΟΝΟΜΑΣΙΑ(-ΕΣ)

B2-901 (11.07.02) Χρηµατοδοτική συµµετοχή στα πραγµατοποιούµενα από τα
κράτη µέλη έξοδα στον τοµέα του ελέγχου

2. ΣΥΝΟΛΙΚΑ ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΑ

2.1. Συνολικό κονδύλιο της δράσης (Μέρος Β): 70 εκατ. € σε πιστώσεις ανάληψης
υποχρεώσεων

2.2. Περίοδος υλοποίησης:

2004 και 2005

2.3. Συνολική πολυετής εκτίµηση των δαπανών:

(α) Χρονοδιάγραµµα των πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων (ΠΑΥ)/των πιστώσεων
πληρωµών (ΠΠ) (δηµοσιονοµική παρέµβαση) (βλ. σηµείο 6.1.1)

εκατ. € (µέχρι τρίτου δεκαδικού)

Έτος
2004

2005 2006 2007 2008

[n+5
και
επόµ.
οικον.
έτη
]

Σύνολο

ΠΑΥ 35 35 70

ΠΠ 5 20 15 15 15 70

(β) Tεχνική και διοικητική συνδροµή και δαπάνες στήριξης (βλ. σηµείο 6.1.2)

ΠΑΥ

ΠΠ

Μερικό σύνολο α+β

ΠΑΥ 35 35

ΠΠ 15 20 15 10 10 70
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(γ) Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις των ανθρώπινων πόρων και των άλλων
δαπανών διοικητικής λειτουργίας (βλ. σηµεία 7.2 και 7.3)

ΠΑΥ/ΠΠ 0,440 0,440

ΣΥΝΟΛΟ α+β+γ

ΠΑΥ 35,440 35,440 70,880

ΠΠ 15,440 20,440 15 10 10 70,880

2.4. Συµβατότητα µε τον δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό και τις δηµοσιονοµικές
προοπτικές

[X] Η πρόταση είναι συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό.

Η πρόταση θα απαιτήσει επαναπρογραµµατισµό του αντίστοιχου τοµέα των
δηµοσιονοµικών προοπτικών.

Η πρόταση ενδέχεται να απαιτήσει εφαρµογή των διατάξεων της διοργανικής
συµφωνίας.

2.5. ∆ηµοσιονοµικές επιπτώσεις επί των εσόδων:9

[X] Η πρόταση δεν έχει ουδεµία δηµοσιονοµική επίπτωση (αφορά τεχνικές πτυχές
της εφαρµογής ενός µέτρου)

Ή
Η πρόταση έχει δηµοσιονοµικό αντίκτυπο - η επίπτωση των εσόδων έχει ως
εξής:

(Σηµείωση: Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις που αφορούν τον τρόπο
υπολογισµού της επίπτωσης επί των εσόδων πρέπει να περιλαµβάνονται σε
χωριστό παράρτηµα.)

(εκατ. € µέχρι πρώτου δεκαδικού ψηφίου)

Κατάσταση µετά τη δράση

Γραµµή
του
προϋπολογι
σµού

Έσοδα

Πριν
από τη
δράση

[Έτος
n-1]

[Έτο
ς n]

[n+1] [n+2] [n+3
]

[n+4] [n+5]

α) Έσοδα σε απόλυτους όρους

β) Μεταβολή στα έσοδα  �

(Να διευκρινισθεί η αντίστοιχη κάθε φορά γραµµή του προϋπολογισµού, µε
προσθήκη του ενδεδειγµένου αριθµού γραµµών στον πίνακα εφόσον η δράση
επιδρά σε πλείονες γραµµές του προϋπολογισµού.)

                                                
9 Για περαιτέρω πληροφορίες, βλ. χωριστή επεξηγηµατικό σηµείωµα.
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3. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Είδος της δαπάνης Νέα Συµµετοχή
ΕΖΕΣ

Συµµετοχές
από υποψήφιες

χώρες

Τοµέας των
δηµοσιονοµικών
προοπτικών

ΜΥ∆ ∆Π ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ 3

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

Άρθρο 37 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

5. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

1. Ανάλυση του προβλήµατος και αξιολόγηση των αναγκών

Στόχος της κοινής αλιευτικής πολιτικής είναι η διασφάλιση της αειφόρου εκµετάλλευσης των
έµβιων υδρόβιων πόρων και της υδατοκαλλιέργειας, στο πλαίσιο της αειφόρου ανάπτυξης.
Για να εξασφαλιστεί η αποτελεσµατική εφαρµογή της ΚΑΠ, πρέπει να ενισχυθεί το κοινοτικό
σύστηµα ελέγχου και στον τοµέα της αλιείας όπως επίσης ο συντονισµός και η συνεργασία
µεταξύ όλων των αρµόδιων αρχών. Ο στόχος αυτός µπορεί να επιτευχθεί κυρίως µέσω
επιτόπιων ελέγχων και επιθεωρήσεων αλιευτικών σκαφών, µε τη συλλογή και τη διάδοση σε
πραγµατικό χρόνο στοιχείων για τις αλιευτικές δραστηριότητες, την αναβάθµιση των
εργαλείων της τεχνολογίας επικοινωνιών και των πληροφοριών, την διασφάλιση των
διασυνδέσεων µεταξύ κέντρων παρακολούθησης της αλιείας, την επέκταση της
χρησιµοποίησης συστηµάτων τηλεπαρακολούθησης (όπως είναι το σύστηµα δορυφορικής
παρακολούθησης και τα συστήµατα εντοπισµού σκαφών) και µε την βελτίωση των
δεξιοτήτων επιθεώρησης (βλ. κανονισµό αριθ. 2371/2002 του Συµβουλίου, για τη διατήρηση
και βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής
πολιτικής, ιδιαίτερα δε τις αιτιολογικές σκέψεις 19 και 25 και το κεφάλαιο V10).

Ο έλεγχος, η επιθεώρηση και η εκτέλεση των διατάξεων της ΚΑΠ µε αποτελεσµατικό τρόπο
αποτελούν αρµοδιότητα των κρατών µελών. Είναι ωστόσο προς το συµφέρον της Κοινότητας
να πραγµατοποιούνται εντός αυτής δραστηριότητες ελέγχου µε αποτελεσµατικό και
οµοιόµορφο τρόπο. Για τους λόγους αυτούς, η Κοινότητα παρέχει από το 1990
χρηµατοδοτική συνδροµή στα κράτη µέλη βάσει εθνικών προγραµµάτων δαπανών για τον
έλεγχο της αλιείας.

Μέσω του εν λόγω χρηµατοδοτικού καθεστώτος, που προβλέπεται διαδοχικά από τις
αποφάσεις 89/63111, 95/52712 και 2001/43113, τα κράτη µέλη ενίσχυσαν αναµφίβολα τις
δοµές ελέγχου και τις δεξιότητες των επιθεωρητών, όπως αναφέρεται στα συµπεράσµατα των
εκθέσεων της Επιτροπής σχετικά µε την παρακολούθηση της εφαρµογής των κανόνων της
ΚΑΠ (Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής) από τα κράτη µέλη, που αποτελούν βασική πηγή
πολύτιµων πληροφοριών για την αξιολόγηση των διαρθρώσεων ελέγχου και των επιδόσεων
κάθε κράτους µέλους όσον αφορά την εκτέλεση των ελεγκτικών του καθηκόντων. Η πιο
πρόσφατη έκθεση, που αφορά τα έτη 1996/1999, αναφέρει (στη σελίδα 7) ότι "οι

                                                
10 ΕΕ L 358, 31.12.2002.
11 ΕΕ L 364, 14.12.1989.
12 ΕΕ L 301, 14.12.1995.
13 ΕΕ L154, 9.6.2001.
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προηγούµενες ελλείψεις σε µέσα επιθεώρησης και εποπτείας στη θάλασσα σε κοινοτικά
ύδατα έχουν µειωθεί... Οι κοινοτικές χρηµατοδοτικές συνδροµές διευκόλυναν σε µεγάλο
βαθµό την απόκτηση και τον εκσυγχρονισµό εξοπλισµού για τη διενέργεια επιθεωρήσεων και
ελέγχων ... (Ωστόσο) παρά την αναµφίβολη πρόοδο, εξακολουθούν να παρατηρούνται
ορισµένες ελλείψεις: οι ελλείψεις αυτές οφείλονται γενικά στο γεγονός ότι τα µέσα που είναι
διαθέσιµα στις εθνικές αρχές και τα µέτρα που λαµβάνονται από αυτές δεν αντιστοιχούν
επακριβώς στις απαιτήσεις θέσπισης ενός συστήµατος διεξοδικού ελέγχου"14.

Παρόµοια αξιολόγηση, η οποία τονίζει τις θετικές επιπτώσεις αλλά και τις ανάγκες για
περαιτέρω βελτίωση περιλαµβάνεται στην έκθεση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε την απόφαση 89/63115 και στην έκθεση του Μαΐου 2000
που εκπονήθηκε από ιδιωτική εταιρεία συµβούλων για την Επιτροπή µε σκοπό την
αξιολόγηση της κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής στις δραστηριότητες ελέγχου και
εποπτείας των κρατών µελών, που αναλύει ειδικότερα την απόφαση 95/527. Στην τελευταία
αναφέρεται ότι, µολονότι, έχουν επιτευχθεί ορισµένοι στόχοι, "δεδοµένης της ευθύνης που
επιβάλλεται στα κράτη µέλη στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής, κρίνεται
ενδεδειγµένη η εξακολούθηση της κοινοτικής συνδροµής για τη διασφάλιση επαρκούς
επιτήρησης των κοινοτικών αλιευτικών πόρων" (σελ. 53).

Υπάρχει διαθέσιµη, αν και σε µορφή σχεδίου τελικής έκθεσης προς το παρόν, εκ των
υστέρων αξιολόγηση της εφαρµογής της οδηγίας 2001/43116, την οποία πραγµατοποίησε
ιδιωτικός σύµβουλος, σε συνδυασµό µε ανάλυση (επίσης σε µορφή σχεδίου) των
πληροφοριών καταγραφής και αξιοποίησης των µέτρων ελέγχου που παρείχαν τα κράτη µέλη
σε σχέση µε την απόφαση 2001/43117, που πραγµατοποίησε ο ίδιος σύµβουλος. Τα
περισσότερα από τα στοιχεία της ανάλυσης στο παρόν κείµενο προέρχονται από τα εν λόγω
έγγραφα.

Τέλος, η Επιτροπή εξέδωσε τον Ιούνιο 2003 ανακοίνωση σχετικά µε τη συµµόρφωση στους
κανόνες της κοινής αλιευτικής πολιτικής και κατάρτισε πίνακα επιδόσεων. Το κοινό έχει
πρόσβαση στο έγγραφο αυτό µέσω της ιστοσελίδας της Επιτροπής18. Το εν λόγω έγγραφο
τονίζει τις παραλείψεις των κρατών µελών όσον αφορά την υποχρέωσή τους να
διασφαλίσουν αποτελεσµατική, ισότιµη και ενιαία εφαρµογή των κανόνων της κοινής
αλιευτικής πολιτικής. Το έγγραφο αυτό επαναλαµβάνει, στα συµπεράσµατα, ότι η ανεπαρκής
εφαρµογή των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής θέτει σε κίνδυνο την
αποτελεσµατικότητα των µέτρων διατήρησης, που αποτελούν ουσιαστικό τµήµα της εν λόγω
πολιτικής. Επιπλέον, τονίζει ότι η έλλειψη οµοιοµορφίας στις διαδικασίες και κυρώσεις δεν
εξασφαλίζουν ισότιµους όρους στον έλεγχο και την επιβολή των κανόνων µε αποτέλεσµα να
ενθαρρύνονται συµπεριφορές που αντιβαίνουν στο κοινοτικό συµφέρον. Κατά συνέπεια, δεν
υπάρχει αµφιβολία ότι χωρίς τις περαιτέρω επενδύσεις σε εξοπλισµό και κατάρτιση, το
σύστηµα ελέγχου των κρατών µελών δεν ανταποκρίνεται ακόµα στα πρότυπα που
απαιτούνται από την κοινοτική νοµοθεσία.

Επιπλέον, υπενθυµίζεται ότι από την 1η Μαΐου 2004 θα προστεθούν νέα κράτη µέλη στην
Κοινότητα. Επτά από τα κράτη αυτά έχουν, σε διαφορετικό βαθµό, συµφέροντα σε αλιευτικές

                                                
14 COM(2001)526.
15 COM(1995)268.
16 Αξιολόγηση της κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής για την επιβολή των συστηµάτων ελέγχου,

επιθεώρησης και εποπτείας που εφαρµόζονται στην κοινή αλιευτική πολιτική (FISH/2002/12). Η
τελική έκδοση θα είναι διαθέσιµη το φθινόπωρο.

17 FISH/2002/10.
18 COM(2003)344.
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δραστηριότητες. Σύµφωνα µε τις διαθέσιµες πληροφορίες19, τα κράτη αυτά θα
αντιµετωπίσουν δυσκολίες στο να ικανοποιήσουν άµεσα τα πρότυπα ελέγχου που
απαιτούνται από τους κοινοτικούς κανόνες. Για τον λόγο αυτό, κρίνεται ενδεδειγµένη η
χορήγηση χρηµατοδοτικής ενίσχυσης ώστε να διευκολυνθεί και να επιτευχθεί η επίτευξη των
προτύπων αυτών.

Σηµειώνεται επίσης ότι σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθεσία20, από την 1.1.2005 κάθε
αλιευτικό σκάφος συνολικού µήκους άνω των 15 µέτρων, το οποίο φέρει σηµαία
υφιστάµενου ή µελλοντικού κράτους µέλους, θα είναι εξοπλισµένο µε συσκευές που
επιτρέπουν τον εντοπισµό τους από τα κέντρα παρακολούθησης της αλιείας. Μέχρι σήµερα,
οι συσκευές αυτές έχουν εγκατασταθεί σε κάθε κοινοτικό σκάφος άνω των 24 µέτρων21 στο
πλαίσιο µιας ευρείας χρηµατοδοτικής συνδροµής από την Κοινότητα. Χωρίς την ενίσχυση, οι
αλιείς θα ήταν ιδιαίτερα διστακτικοί στην αποδοχή της υποχρέωσης αυτής. Κατά συνέπεια,
θα πρέπει να προβλεφθεί παρόµοια ενίσχυση για τα µικρότερα σκάφη εφόσον η Κοινότητα
κρίνει ότι η εν λόγω συσκευή αποτελεί ουσιαστικό εργαλείο ελέγχου. Τα σχετικά αριθµητικά
στοιχεία παρέχονται λεπτοµερώς στο κεφάλαιο που αφορά τις πιστώσεις.

2. Καθορισµός στόχων

Τα κυριότερα συµπεράσµατα που προκύπτουν από τις εκθέσεις και αναλύσεις που
αναφέρονται ανωτέρω συνοψίζονται ως εξής:

(α) όσον αφορά την απόκτηση και τον εκσυγχρονισµό αεροσκαφών και πλωτών µέσων
περιπολίας, που αντιπροσωπεύει µακράν τη σηµαντικότερη δαπάνη22 δεδοµένου ιδίως του
κόστους κάθε µονάδας, τα κράτη µέλη αύξησαν σηµαντικά την ικανότητά τους και, µε
ορισµένες εξαιρέσεις, φαίνεται να έχουν πλέον στη διάθεσή τους επαρκή αριθµό µονάδων σε
σύγκριση µε τον αριθµό αλιευτικών σκαφών και τα χαρακτηριστικά τους, τις ΑΟΖ
(αποκλειστικές οικονοµικές ζώνες) τους και την ποσότητα αλιεύµατος που έχει εκφορτωθεί23.

Επιπλέον, η χρησιµοποίηση συστηµάτων τηλεπαρακολούθησης, όπως το ΣΠΣ, και η
προβλεπόµενη επέκτασή τους σε άλλα 6.000 σκάφη (δεν περιλαµβάνονται οι προσχωρούσες
χώρες), µειώνει την ανάγκη περιπολίας σε µεγάλες περιοχές αλιευτικών πεδίων, δεδοµένου
ότι τα αεροσκάφη και τα πλωτά µέσα περιπολίας µπορούν άµεσα να κατευθυνθούν στους
στόχους από τα κέντρα ελέγχου της αλιείας.

Ωστόσο, η κατάσταση δεν είναι η ίδια σε ορισµένες υπό ένταξη χώρες, στις οποίες η εξέταση
της διοικητικής τους ικανότητας κατέδειξε την ανάγκη αγοράς εξοπλισµού όπως
αεροσκάφη/πλωτά µέσα, µολονότι ο αριθµός ή οι προδιαγραφές τους µπορούν να
προσδιοριστούν µόνο µετά την εκ µέρους τους κοινοποίηση των προγραµµάτων ελέγχου.

                                                
19 Υπό εξέλιξη βρίσκονται αποστολές ελέγχου, πλην όµως µια πρώτη εικόνα µπορεί να ληφθεί εκθέσεις

των αποστολών (βλ. έγγραφα DG/FISH αριθ. 24178 (Πολωνία), αριθ. 24134 (Eσθονία), αριθ. 24034
(Κύπρος).

20 Άρθρο 22 του κανονισµού 2371/2002.
21 Εκτός από τα σκάφη που εξαιρούνται δυνάµει του άρθρου 3 παράγραφος 3 του κανονισµού 2847/93.
22 Ισούται µε το 74% της συνολικής κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής κατά την περίοδο 1995/2000

(βλ. έκθεση Nautilus, σ. 27). Το ποσοστό αυτό µειώνεται σε λιγότερο από 60% (προσωρινά στοιχεία)
βάσει του τρέχοντος καθεστώτος.

23 «Τα κράτη µέλη και η Κοινότητα δαπανούν περίπου το ήµισυ του συνολικού προϋπολογισµού για
εξοπλισµό. Το ποσό αυτό φαίνεται λογικό, λαµβανοµένου υπόψη του κόστους των στοιχείων αυτών.
Μολονότι εξακολουθούν να υπάρχουν διαφορές στους δείκτες ικανότητας των κρατών µελών (που
καταδεικνύουν την ανάγκη διάθεσης περισσότερων χρηµατοδοτικών πόρων), οι διαφορές αυτές
αφορούν µόνο λίγα κράτη µέλη.» (έκθεση FISH/2002/12, σ. 103).
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(β) η αγορά και η εγκατάσταση επί των αλιευτικών σκαφών συσκευών εντοπισµού σκαφών
(ΣΕΣ), που παρέχουν στα κέντρα επιτήρησης της αλιείας τη δυνατότητα παρακολούθηση
σκαφών από απόσταση µέσω Συστηµάτων Παρακολούθησης Σκαφών (ΣΠΣ), αποδείχθηκε
πολύ επιτυχής ενέργεια και κάθε κοινοτικό αλιευτικό σκάφος µήκους άνω των 24 µέτρων,
εκτός από τις προβλεπόµενες εξαιρέσεις24, έχει εξοπλίσει µε τις συσκευές αυτές από την
1.1.2000. Η ενέργεια αυτή κατέστη δυνατή χάρη στην κοινοτική χρηµατοδοτική συνδροµή,
µέσω ενίσχυσης για κάθε µονάδα που εγκαταστάθηκε σε ποσοστό υψηλότερο από το 50%
του κόστους, κατά µέσο όρο, (το ποσό που επεστράφη από την Κοινότητα κυµαινόταν
µεταξύ 4000 και 2900 € ανά µονάδα, ανάλογα µε τις πιστώσεις που ήταν διαθέσιµες για κάθε
οικονοµικό έτος).

Ο κανονισµός αριθ. 2371/2002 του Συµβουλίου προβλέπει την υποχρέωση εξοπλισµού µε
ΣΕΣ κάθε σκάφους µήκους άνω των 15 µέτρων, από την 1.1.2005. Η υποχρέωση αυτή
συνεπάγεται τον εξοπλισµό 6000 περίπου σκαφών (µη συµπεριλαµβανοµένων των υπό
ένταξη χωρών)25. Σύµφωνα µε την καλύτερη δυνατή εκτίµησή µας, τα σκάφη των υπό ένταξη
χωρών που εναποµένουν να εξοπλιστούν ανέρχονται περίπου σε 1000.

Το ΣΠΣ αποδείχθηκε ιδιαίτερα αποδοτικό από πλευράς κόστους, δεδοµένου ότι επιτρέπει την
αποτελεσµατικότερη διαχείριση της θαλάσσιας και εναέριας επιτήρησης26. Αντιπροσωπεύει
επίσης ένα ισχυρό και αποδοτικό από πλευράς κόστους κίνητρο προς τους αλιείς να
συµµορφωθούν µε τους κανόνες της κοινής αλιευτικής πολιτικής εξαιτίας του γεγονότος ότι η
θέση των σκαφών αναφέρεται σε σχεδόν πραγµατικό χρόνο και µπορεί να καταγραφεί για
διοικητικούς σκοπούς27.

(γ) τα κράτη µέλη επωφελήθηκαν σε µεγάλο βαθµό από τη χρηµατοδοτική συνδροµή για να
εγκαταστήσουν και να αναβαθµίσουν την τεχνολογία πληροφοριών και να δηµιουργήσουν
δίκτυα ΤΠ28. Το γεγονός αυτό επέτρεψε τη συλλογή, επεξεργασία, καταχώριση και ανάκτηση
δεδοµένων που αφορούν αλιευτικές δραστηριότητες µε ταχύτερο και αποτελεσµατικότερο
τρόπο. Τα ασφαλή δίκτυα επέτρεψαν στα διάφορα κατά τόπους κέντρα να επικοινωνούν µε
τις κεντρικές υπηρεσίες. Οι υπηρεσίες της Επιτροπής που ασχολούνται µε τη διαχείριση των
ποσοστώσεων και της αλιευτικής προσπάθειας επωφελήθηκαν και αυτές από τη βελτίωση της
ποιότητας και τη διαθεσιµότητα των στοιχείων. Τα δεδοµένα λαµβάνονται πλέον εγκαίρως
και στην ενδεδειγµένη µορφή, γεγονός που κατέστησε δυνατή, για παράδειγµα, την αναφορά
για το 2003 των οριστικών στοιχείων που αφορούν τα αλιεύµατα του προηγούµενου έτους,
οκτώ µήνες νωρίτερα σε σχέση µε το παρελθόν.

Η πείρα δείχνει ότι, γενικά, τα κράτη µέλη διαθέτουν πλέον τη δυνατότητα να ασχοληθούν
αποτελεσµατικά µε τα διοικητικά καθήκοντα. Με τον τρόπο αυτό θα πρέπει πλέον να
δαπανώνται µικρότερα χρηµατικά ποσά από την Κοινότητα για την εν λόγω δράση (εφόσον

                                                
24 Βλ. άρθρο 3 παράγραφος 3 του κανονισµού 2847/93. Ωστόσο, και τα σκάφη αυτά θα εξοπλιστούν

πλέον δεδοµένου ότι παύουν να ισχύουν οι απαλλαγές αυτές.
25 Το 2003 χορηγήθηκε κοινοτική ενίσχυση για την εγκατάσταση ΣΕΣ σε 4000 περίπου σκάφη.
26 «Φαίνεται ότι τουλάχιστον σε ορισµένα κράτη µέλη ο εντοπισµός παραβάσεων ενθαρρύνθηκε σε

σηµαντικό βαθµό από τη συνεργατική λειτουργία ΣΠΣ και συστηµάτων επιτήρησης και θα πρέπει να
ενθαρρυνθεί περαιτέρω η ανάπτυξη ολοκληρωµένων συστηµάτων που να βασίζονται σε ΣΠΣ.»
(έκθεση FISH/2012/12, σ. 103).

27 Το κόστος κάθε διαβίβασης δεδοµένων ποικίλλει ανάλογα µε τον πάροχο, πλην όµως είναι µικρότερο
του 1€ και πρόκειται σίγουρα να µειωθεί.

28 Το ποσοστό της κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής ανερχόταν σε 19% κατά τη διάρκεια της
περιόδου 1995/2000 (έκθεση Nautilus, σ. 27). Παρόµοια αριθµητικά στοιχεία ισχύουν και βάσει του
τρέχοντος καθεστώτος.
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το κόστος που αφορά την ανανέωση του εξοπλισµού ΤΠ θα αναλαµβάνεται από τα κράτη
µέλη). Πάντως, υπάρχουν τρεις σηµαντικές εξαιρέσεις:

– η επέκταση του ΣΠΣ σε σηµαντικό αριθµό σκαφών (και ο διπλασιασµός των µηνυµάτων
όπως προτείνεται από την Επιτροπή) συνεπάγεται την προσαρµογή του εξοπλισµού των
κέντρων παρακολούθησης της αλιείας ώστε να καταστεί δυνατή η κατάλληλη
επεξεργασία, καταχώριση και ανάκτηση όλων των δεδοµένων·

– η εισαγωγή το 2004, στο τέλος της πειραµατικής φάσης, συστήµατος ηλεκτρονικής
αναφοράς των αλιευτικών δραστηριοτήτων (όπως δηλώσεις αλιευµάτων ή αλιευτικής
προσπάθειας) και η εγκατάσταση συστηµάτων εντοπισµού σκαφών, που θα απαιτήσουν
νέα εργαλεία ΤΠ, σε κάθε σκάφος (συσκευές ηλεκτρονικής υποβολής εκθέσεων και
λογισµικό ηλεκτρονικού ηµερολογίου πλοίων) και στα κέντρα παρακολούθησης της
αλιείας (τόσο για την ηλεκτρονική υποβολή εκθέσεων όσο και για τα ΣΕΣ)·

– τα κέντρα παρακολούθησης της αλιείας των υπό ένταξη χωρών θα είναι σε θέση να
λειτουργούν µε τα ίδια πρότυπα που ισχύουν και για τα άλλα κέντρα, ώστε να
αποφευχθούν τυχόν διαφυγές στο κοινοτικό σύστηµα ελέγχου. Προς τον σκοπό αυτό θα
απαιτηθούν επενδύσεις σε εξοπλισµό ΤΠ και σε δίκτυα ΤΠ.

(δ) οι σύγχρονες τεχνολογίες ελέγχου είναι υπό συνεχή εξέλιξη. Για την αξιολόγηση και τη
διευκόλυνση της καθιέρωσής τους, ο κοινοτικός προϋπολογισµός χρηµατοδότησε
πειραµατικές δράσεις που συνδέονται µε αλιευτικές δραστηριότητες σε ποσοστό υψηλότερο
από το 50% των πραγµατοποιηθεισών δαπανών. Είναι αξιοσηµείωτο ότι το ΣΠΣ εισήχθη για
πρώτη φορά στη βάση πιλοτικών δράσεων. Συνιστάται να προβλεφθεί η ενέργεια αυτή για τα
επόµενα χρόνια, δεδοµένου ότι θα προκύπτουν πιθανόν και άλλες σύγχρονες τεχνολογίες
στον τοµέα του ελέγχου της αλιείας (π.χ. για τον εντοπισµό του πότε ένα σκάφος αλιεύει ή
ζυγίζει αλιεύµατα).

(ε) όλες οι αναλύσεις και οι εκθέσεις που αναφέρονται ανωτέρω τονίζουν τον ουσιαστικό
ρόλο των προγραµµάτων κατάρτισης και ανταλλαγής δηµοσίων υπαλλήλων επιφορτισµένων
µε καθήκοντα παρακολούθησης, ελέγχου και επιτήρησης στον τοµέα της αλιείας29. Οι
ενέργειες αυτές αποδείχθηκαν ιδιαίτερα αποδοτικές από πλευράς κόστους όσον αφορά τη
βελτίωση της ποιότητας του ελέγχου όπως αποδεικνύεται, µεταξύ άλλων, από την αύξηση
του αριθµού των παραβάσεων που οδήγησαν σε κυρώσεις τις οποίες επέβαλαν τα
δικαστήρια30. Εκείνο που έχει επίσης µεγάλη σηµασία είναι η καθιέρωση ευνοϊκών
εργασιακών σχέσεων µεταξύ υπαλλήλων από διαφορετικά κράτη µέλη που οδήγησαν σε
συντονισµένες εκστρατείες ελέγχου, οι οποίες έθεσαν τη βάση περισσότερο ανεπτυγµένων
και πολύπλοκων ενεργειών ελέγχου στη θάλασσα από επιθεωρητές διαφορετικών
εθνικοτήτων.

Η Επιτροπή έχει εκφράσει την πρόθεσή της να στηρίξει ενεργά τις πρωτοβουλίες αυτές τις
οποίες θεωρεί ως τον πυρήνα της κοινής δοµής επιθεώρησης της αλιείας που αναφέρεται
στην ανακοίνωση για την µεταρρύθµιση της ΚΑΠ ("χάρτης πορείας")31. Η ενέργεια αυτή
αποτελεί συνεπώς προτεραιότητα και για τη νέα περίοδο ισχύος του καθεστώτος αυτού.

                                                
29 «Μια συµµετοχή κατά 50% σε ενέργειες κατάρτισης φαίνεται λογική και εάν ακολουθηθεί η ιταλική

εµπειρία µπορεί να αποβεί ιδιαίτερα αποτελεσµατική από πλευράς κόστους. Προτείνουµε να
συνεχιστεί.» (έκθεση FISH/202/12, σ. 103).

30 Το παράδειγµα της Σκωτίας αποδεικνύει τα καλά αποτελέσµατα που προέρχονται από την κατάρτιση
επιθεωρητών για την απόκτηση νοµικών δεξιοτήτων.

31 COM(2002)181. Βλ. επίσης "Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο για µια οµοιόµορφη και αποτελεσµατική εφαρµογή της κοινής αλιευτικής πολιτικής",
(COM(2003)130, ιδιαίτερα σηµείο 9).
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Μολονότι τα κράτη µέλη έχουν χρησιµοποιήσει τη δυνατότητα αίτησης επιστροφής των
δαπανών για κατάρτιση, η δυνατότητα αυτή δεν έχει χρησιµοποιηθεί στον βαθµό που θα
επιθυµούσε η Επιτροπή και κατά συνέπεια τα κράτη µέλη θα ενθαρρυνθούν να
χρησιµοποιήσουν µαζικά την ενίσχυση για την κατάρτιση νέων υπαλλήλων, την περιοδική
κατάρτιση και τα καθεστώτα ανταλλαγών για επιθεωρητές. Αξίζει να σηµειωθεί ότι η
εισαγωγή νέων τεχνολογιών και η διασύνδεση µε διάφορες βάσεις δεδοµένων θα απαιτήσει
ειδικές δεξιότητες οι οποίες µπορούν να αποκτηθούν µόνο µέσω συγκεκριµένης κατάρτισης.
Είναι επίσης προφανές ότι τα προγράµµατα κατάρτισης θα είναι ιδιαίτερα σηµαντικά για τους
υπαλλήλους των υπό ένταξη χωρών.

(στ) η ανάλυση κόστους/οφέλους και η αξιολόγηση της συνολικής δαπάνης
πραγµατοποιήθηκε από τις αρµόδιες αρχές για την διεξαγωγή της παρακολούθησης, του
ελέγχου και της εποπτείας των αλιευτικών δραστηριοτήτων αποτελούν ένα εργαλείο για τον
εντοπισµό του αποδοτικότερου από πλευράς κόστους µέσου ελέγχου και για την εκτίµηση
της χρηµατοδοτικής επιβάρυνσης που αναλαµβάνει κάθε κράτος µέλος για την εκπλήρωση
των υποχρεώσεών του σύµφωνα µε τους κοινοτικούς κανόνες. ∆υστυχώς, λίγα µόνο κράτη
µέλη αποφάσισαν να διενεργήσουν την ανάλυση αυτή. Η Επιτροπή θα επιχειρήσει να πείσει
τόσο τα σηµερινά όσο και τα µελλοντικά κράτη µέλη να υποβάλουν αιτήσεις για την ενέργεια
αυτή, η οποία τυγχάνει κοινοτικής χρηµατοδότησης, δεδοµένου ότι τα αποτελέσµατά της
είναι προς το κοινό συµφέρον.

(ζ) δεν έχουν δαπανηθεί χρήµατα σε ενέργειες που συνδέονται µε την υλοποίηση πιλοτικών
συστηµάτων επιθεώρησης και παρατηρητών. Αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι η δαπάνη ήταν
επιλέξιµη µόνο για πειραµατικά συστήµατα που θεσπίζονται από περιφερειακή οργάνωση
αλιείας και µέχρι σήµερα δεν έχει υπάρξει τέτοιος προγραµµατισµός. Η Επιτροπή σκοπεύει
να διατηρήσει τη δράση αυτή, αλλά θα πάψει την συνδέει µε συστήµατα επιθεώρησης ή
παρακολούθησης που θεσπίζονται από ΠΟΑ. Πράγµατι, η εγκατάσταση παρατηρητών σε
αλιευτικά σκάφη για την καταχώριση και την αναφορά των δραστηριοτήτων του πλοίου
προβλέπεται από την Επιτροπή ως µέσο για την βελτίωση της συµµόρφωσης µε τους
κανόνες, όταν άλλα συστήµατα θεωρούνται ανεπαρκή (για παράδειγµα, τήρηση απαγόρευσης
απορρίψεων, µείωση παρεµπιπτόντων αλιευµάτων ή αλίευσης ειδών που δεν αποτελούν
στόχο της αλιείας ή χρήσης παράνοµων αλιευτικών εργαλείων)32. Παρατηρητές είναι δυνατόν
επίσης να χρησιµοποιηθούν στο πλαίσιο σχεδίων αποκατάστασης για αποθέµατα που
βρίσκονται εκτός ασφαλών βιολογικών ορίων33. Για τους ίδιους σκοπούς, είναι δυνατό να
χρησιµοποιηθούν κατά τον ίδιο τρόπο συστήµατα επιθεώρησης.

Και στις δυο περιπτώσεις, η χρηµατοδοτική συνδροµή θα αφορά πιλοτικά προγράµµατα. Από
τη στιγµή που κάποιο σύστηµα δεν βρίσκεται σε δοκιµαστική βάση, τα κράτη µέλη θα
αναλαµβάνουν το κόστος του.

(η) η πείρα δείχνει ότι οι αλιείς και άλλοι φορείς που εµπλέκονται σε δραστηριότητες
ελέγχου, όπως οι επιθεωρητές, οι εισαγγελείς και δικαστές, και σε µεγαλύτερη κλίµακα το
ευρύ κοινό, δεν συνειδητοποιούν πλήρως την ανάγκη τήρησης των µέτρων διατήρησης ώστε
να εξασφαλιστεί ορθολογική και αειφόρος ανάπτυξη των φυσικών πόρων34. Για την ενίσχυση
της ευαισθητοποίησης πάνω στο σηµαντικό αυτό θέµα, η Επιτροπή προτείνει τη
χρηµατοδότηση πρωτοβουλιών που αφορούν σεµινάρια και µέσα µαζικής επικοινωνίας. Τα
κράτη µέλη θα κληθούν από την Επιτροπή να οργανώσουν αυτές τις πρωτοβουλίες πιθανόν

                                                
32 Βλ. COM(2002) 181.
33 Βλ. άρθρο 5 του κανονισµού αριθ. 2371/2002.
34 Βλ. συµπεράσµατα στις εκθέσεις της Επιτροπής για σοβαρές παραβάσεις (COM(2001)650 και

(2002)687).
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σε συνεργασία µε τον κλάδο της αλιείας και µε τις εκτελεστικές αρχές. Οι οργανώσεις των
καταναλωτών µπορούν να παίξουν σηµαντικό ρόλο µεριµνώντας οι τελικοί καταναλωτές να
αγοράζουν µόνο τα ψάρια που αλιεύονται µε τρόπο που δεν θέτει σε κίνδυνο τη
βιωσιµότητα.. Για τον σκοπό αυτό θα πρέπει να συµµετέχουν στις πρωτοβουλίες αυτές, όπου
είναι δυνατόν.

3. Επιλογές

Από την έναρξη λειτουργίας του συστήµατος το 1990, η Επιτροπή στήριξε τις επενδύσεις
στον τοµέα ελέγχου της αλιείας µε επιστροφή στα κράτη µέλη των εξόδων που
πραγµατοποιήθηκαν. Το ποσοστό επιστροφής κυµαίνεται µεταξύ 35% και 100% του
πραγµατικού επιλέξιµου κόστους.

Ο τρόπος αυτός παρέµβασης φάνηκε ως ο καταλληλότερος δεδοµένου ότι τα περισσότερα
από τα κράτη µέλη δεν είναι πρόθυµα να αφιερώσουν χρηµατοδοτικά µέσα στον εν λόγω
τοµέα, που είναι όντως πολύ µικρής σηµασίας σε σύγκριση µε άλλους εθνικούς οικονοµικούς
τοµείς. Πράγµατι, µε ορισµένες εξαιρέσεις, η συµβολή της αλιείας στο ΑΕΠ είναι τέτοια που
δεν δικαιολογεί την πραγµατοποίηση δηµόσιων δαπανών από καθαρά οικονοµική σκοπιά.
Ωστόσο, όπως ήδη αναφέρθηκε, υπάρχει κοινό συµφέρον για την παρακολούθηση των
αλιευτικών δραστηριοτήτων εντός και εκτός της ΑΟΖ, δεδοµένου ότι σκάφη από
διαφορετικά κράτη σηµαίας ασκούν δραστηριότητες στα ίδια αλιευτικά πεδία και η
Κοινότητα έχει καθήκον να διασφαλίσει την βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων.

Με την υποβολή της αίτησης χρηµατοδοτικής συνδροµής, τα κράτη µέλη υποχρεούνται να
εγγράψουν στον εθνικό προϋπολογισµό τις πιστώσεις που απαιτούνται σε αντιστοιχία της
κοινοτικής συνδροµής. ∆εδοµένου ότι οι εθνικές αρχές είναι υπεύθυνες για το πρόγραµµα
ελέγχου, θα είναι οι µόνοι αποδέκτες της ενίσχυσης. Προφανώς, οι αρχές οι οποίες θα
µπορούν να επωφεληθούν από την ενίσχυση πρέπει να είναι µόνο εκείνες που είναι
υπεύθυνες για τον έλεγχο της αλιείας.

Σηµειώνεται επίσης ότι τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία δεν µπορούν να παρέµβουν στον τοµέα αυτό,
εκτός για τις δαπάνες που αφορούν την εγκατάσταση σε αλιευτικά σκάφη συσκευών
εντοπισµού σκαφών35. Στα προηγούµενα συστήµατα, συµπεριλαµβανοµένου του παρόντος,
ίσχυαν διαφορετικά ποσοστά κοινοτικής συµµετοχής. Στο εξής προβλέπεται να απλοποιηθεί
η όλη διαδικασία µε τον καθορισµό ενός γενικού ποσοστού ανώτατης συµµετοχής 50% επί
των πραγµατικών δαπανών, µε 2 εξαιρέσεις:

– για πιλοτικά έργα και πρωτοβουλίες που αυξάνουν την ευαισθητοποίηση σχετικά µε τους
στόχους διατήρησης, το ποσοστό επιστροφής µπορεί να ανέλθει στο 100% δεδοµένου ότι
απαιτούνται ισχυρές πρωτοβουλίες για την επίτευξη των στόχων, το συντοµότερο δυνατό·

– για ΣΕΣ, η επιστροφή ανά µονάδα είναι δυνατό να υπερβαίνει το 50%, αλλά µάλλον
µικρότερη του 100% µε σκοπό να συµπιεστούν οι δαπάνες·

– για τα αεροσκάφη και τα πλωτά µέσα, η επιστροφή δεν δύναται να υπερβεί το 35% του
κόστους και η επένδυση αυτή θα είναι επιλέξιµη µόνο για τα νέα κράτη µέλη από την
1.1.2004. Κατά συνέπεια, ακόµη και αν οι δαπάνες είναι ιδιαίτερα υψηλές, είναι
σηµαντικό να ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι, σύµφωνα µε πρόσφατα στοιχεία, τα σηµερινά
κράτη µέλη φαίνεται να είναι επαρκώς εξοπλισµένα.

                                                
35 Μέχρι σήµερα, η δυνατότητα αυτή δεν έχει χρησιµοποιηθεί από κανένα κράτος µέλος.
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4. Αντίκτυπος και πιθανοί δείκτες

Ο συνολικός στόχος του καθεστώτος ελέγχου είναι η στήριξη της πολιτικής διατήρησης που
ασκεί η Επιτροπή σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη στο πλαίσιο της ΚΑΠ (Κοινής Αλιευτικής
Πολιτικής). Μόνον όταν υπάρχει συµµόρφωση της πλειοψηφίας των οικονοµικών
παραγόντων µε τις διατάξεις, τα µέτρα διατήρησης είναι δυνατό να παραγάγουν τα
αναµενόµενα αποτελέσµατα. Χωρίς την ύπαρξη ενός αποτελεσµατικού και αδιάβλητου
συστήµατος ελέγχου σε ολόκληρη την Κοινότητα είναι αδύνατο να υποχρεωθούν οι αλιείς
και οι άλλοι εµπλεκόµενοι φορείς να τηρήσουν τους κανόνες, ιδιαίτερα δεδοµένης της
διαρθρωτικής κατάστασης του εν λόγω οικονοµικού κλάδου και λαµβανοµένου υπόψη του
γεγονότος ότι οι αλιείς ανταγωνίζονται στα ίδια αλιευτικά πεδία.

Κατά συνέπεια, έχει τεράστια σηµασία να διατεθούν από τα κράτη µέλη επαρκείς πόροι στην
δραστηριότητα του ελέγχου. Η Κοινότητα θα αµβλύνει τη χρηµατοδοτική επιβάρυνση των
κρατών µελών σε ένα ορισµένο βαθµό και θα προωθήσει, όπου ενδείκνυται, τη δηµιουργία
µέσων ελέγχου.

Επιπλέον, όταν ένα σύστηµα ελέγχου θεωρείται αποτελεσµατικό από τους αλιείς και άλλους
ενδιαφερόµενους φορείς έχει αποτρεπτικό χαρακτήρα όσον αφορά την πρόθεση παραβίασης
των κανόνων. Σε µια ιδανική κατάσταση, η έλλειψη παραβάσεων θα είναι δείκτης ότι το
σύστηµα λειτουργεί άριστα. Στην πράξη, όµως ο αριθµός των παραβάσεων που εντοπίζονται
από τις εθνικές αρχές αποτελεί έναν χρήσιµο δείκτη για την αποτελεσµατικότητα του
ελέγχου. Κατά συνέπεια, ο αριθµός των παραβάσεων που εντοπίζονται στη διάρκεια µιας
συγκεκριµένης περιόδου µπορεί να χρησιµοποιηθεί ως δείκτης για τον αντίκτυπο του
συστήµατος. Ο υψηλός αριθµός των παραβάσεων είναι δυνατό να εκληφθεί ως ένδειξη
αποτελεσµατικού ελέγχου. Από την άλλη πλευρά, µικρός αριθµός παραβάσεων στη διάρκεια
µιας συγκεκριµένης περιόδου, ιδιαίτερα σε µία χώρα στην οποία ο αλιευτικός κλάδος είναι
ιδιαίτερα σηµαντικός, δείχνει ανεπαρκή εκτέλεση του ελέγχου. Η ετήσια έκθεση για τις
σοβαρές παραβάσεις που διαπιστώθηκαν παρέχει µια εικόνα της κατάστασης.

Το ποσοστό των διαδικασιών που ολοκληρώθηκαν σε σύγκριση µε τις διαδικασίες που
παραµένουν ανοικτές αποτελεί επίσης δείκτη της αποτελεσµατικότητας της δηµόσιας
διοίκησης. Η σύγκριση στοιχείων που συνδέονται µε επόµενα έτη αποτελεί εργαλείο για την
αξιολόγηση της αύξησης ή της µείωσης της αποτελεσµατικότητας, εφόσον ληφθεί δεόντως
υπόψη το αποτρεπτικό αποτέλεσµα που αναφέρεται ανωτέρω.

Επίσης, ο αριθµός επιθεωρήσεων στη θάλασσα ή σε λιµένες, ή ο αριθµός οπτικών
εντοπισµών που καταγράφονται από την εναέρια επιτήρηση είναι δυνατό να
χρησιµοποιηθούν ως δείκτες, σε σύγκριση τόσο µε τον αριθµό των διαθέσιµων επιθεωρητών
όσο και µε τον αριθµό των ωρών περιπολίας σκαφών ή των πτήσεων και µε τον αριθµό των
εντοπιζόµενων παραβάσεων. Ο συνδυασµός των δεικτών αυτών µπορεί να χρησιµοποιηθεί
για την εκτίµηση κυρίως της επίπτωσης των επενδύσεων σε εξοπλισµό, τηλεπαρακολούθηση
και κατάρτιση.

Η διαχείριση των θαλάσσιων πόρων πραγµατοποιείται µε την κατανοµή αλιευτικών
ποσοστώσεων µεταξύ των κρατών µελών. Σωστή διαχείριση ποσοστώσεων υπάρχει όταν δεν
σηµειώνεται υπέρβαση των αλιευτικών ποσοστώσεων. Για την επίτευξη του στόχου αυτού,
τα κράτη µέλη θα έχουν στη διάθεσή τους συστήµατα ΤΠ ικανά να συλλέγουν δεδοµένα από
σηµεία εκφόρτωσης διασκορπισµένα κατά µήκος της ακτογραµµής τους, να τα
επεξεργάζονται, να τα µετατρέπουν και να τα αποστέλλουν µε ταχύτητα και ασφάλεια στους
αποδέκτες, όπως είναι οι υπηρεσίες της Επιτροπής.
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Η διακύµανση του αριθµού υπεραλίευσης µπορεί να χρησιµοποιηθεί ως δείκτης για την
αξιολόγηση του αντίκτυπου των επενδύσεων σε εξοπλισµό και σε δίκτυα ΤΠ, συστήµατα
παρατήρησης και κατάρτισης. Τα αποτελέσµατα µελέτης σκοπιµότητας θα αποτελούν δείκτη
στην περίπτωση πιλοτικών έργων, ενώ τα έργα που περιλαµβάνουν ανάλυση
κόστους/οφέλους θα αξιολογούνται από τα παραγόµενα αποτελέσµατά τους.

Ένας γενικός δείκτης θα είναι η διακύµανση της κατάστασης των αποθεµάτων που
υπόκεινται σε ειδικούς κανόνες διαχείρισης.

5. Αξιολόγηση κινδύνου και συστήµατα παρακολούθησης

Τα κράτη µέλη υποβάλλουν κάθε χρόνο στην Επιτροπή σχέδιο ελέγχου της αλιείας, όπου
αναφέρονται οι δράσεις για τις οποίες ζητείται κοινοτική επιδότηση. Οι υπηρεσίες της
Επιτροπής εξετάζουν την αίτηση σε σχέση µε τους στόχους που καθορίζονται και τους
κανόνες επιλεξιµότητας των δράσεων. Το ανώτατο ποσό της ανώτατης συνδροµής που θα
χορηγηθεί καθορίζεται µε απόφαση της Επιτροπής, για την οποία ζητείται η γνώµη της
διαχειριστικής επιτροπής. Τα κράτη µέλη, όταν υποβάλλουν αιτήσεις επιστροφής εξόδων,
εξακριβώνουν και πιστοποιούν (προβλέπεται ειδική δήλωση προς υπογραφή) ότι η δαπάνη
έχει όντως πραγµατοποιηθεί σύµφωνα τόσο µε τους γενικούς όρους που προβλέπονται στην
απόφαση του Συµβουλίου όσο και µε τους ειδικούς όρους οι οποίοι είναι δυνατό να
προβλέπονται µε απόφαση της Επιτροπής στην οποία καθορίζεται το ποσό της επιδότησης.

Παράλληλα, τα κράτη µέλη υποχρεούνται να διαβιβάζουν τακτικά στην Επιτροπή
πληροφορίες σχετικά µε τη χρήση της χρηµατοδοτικής συνδροµής. Η Επιτροπή έχει επίσης
τη δυνατότητα να ζητήσει από τα κράτη µέλη τη διενέργεια επιτόπιων ελέγχων έργων ή
µπορεί να αποφασίσει να διενεργήσει τους ελέγχους µε υπαλλήλους τους.

Στην περίπτωση κατά την οποία έχει καταβληθεί αχρεωστήτως κάποιο ποσό θα επιστρέφεται
στην Επιτροπή, προσαυξηµένο µε τόκους. Σηµειώνεται ότι η Επιτροπή επιστρέφει έξοδα στα
κράτη µέλη µόνο βάσει τιµολογίων τα οποία έχουν εξοφληθεί από τις εθνικές διοικήσεις.
Μέχρι σήµερα, δεν έχουν διαπιστωθεί παρατυπίες όσον αφορά τις επιστροφές.

Τα κράτη µέλη θα υποβάλλουν ετησίως έκθεση στην Επιτροπή σχετικά µε την υλοποίηση
των προγραµµάτων τους, τις τυχόν µεταβολές που υποχρεώθηκαν να επιφέρουν σε αυτά και
αξιολόγηση του αντίκτυπου της δαπάνης στις δραστηριότητες ελέγχου, επιθεώρησης και
εποπτείας. Τελική αξιολόγηση για ολόκληρο το πρόγραµµα 2001-2005 θα διαβιβαστεί το
2006.

Η Επιτροπή θα καταρτίσει έκθεση για τα αποτελέσµατα του συστήµατος την οποία θα
υποβάλει το 2007 στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο. Στην έκθεση αυτή θα
χρησιµοποιηθούν οι ανωτέρω αναφερθέντες δείκτες για την εκτίµηση του αντίκτυπου του εν
λόγω συστήµατος.

6. Προστιθέµενη αξία της κοινοτικής συµµετοχής

Όπως αναφέρεται ρητά36, τα κράτη µέλη ελέγχουν τις δραστηριότητες οι οποίες διεξάγονται
στο πλαίσιο της ΚΑΠ στο έδαφός τους ή σε ύδατα τα οποία ανήκουν στη δικαιοδοσία ή την
κυριαρχία τους. Θα ελέγχουν επίσης την πρόσβαση σε ύδατα, πόρους και αλιευτικές
δραστηριότητες εκτός των κοινοτικών υδάτων από κοινοτικά αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη
σηµαία τους και, µε την επιφύλαξη της πρωταρχικής ευθύνης του κράτους της σηµαίας, των

                                                
36 Βλ. άρθρο 23 παράγραφος 2 του κανονισµού αριθ. 2371/2002.
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υπηκόων τους. Θα είναι υπεύθυνα για την τοποθέτηση παρατηρητών σε αλιευτικά σκάφη και
για την λήψη των ενδεδειγµένων αποφάσεων, συµπεριλαµβανοµένης της απαγόρευσης
αλιευτικών δραστηριοτήτων.

Ωστόσο, χωρίς τη συνεχή πίεση και παρακολούθηση από την Επιτροπή είναι πιθανό ότι τα
κράτη µέλη δεν θα εκπληρώσουν τις υποχρεώσεις τους σύµφωνα µε τα πρότυπα που
απαιτούνται από την κοινοτική νοµοθεσία. Επιπλέον, θα είναι δύσκολο να υπάρξουν χωρίς
κίνητρα οι αναγκαίες βελτιώσεις για την επίτευξη ενός συστήµατος αποτελεσµατικού
ελέγχου σε ολόκληρη την Κοινότητα, ιδιαίτερα όταν οι νέες τεχνολογίες θα έχουν δοκιµαστεί
και θα έχουν εισαχθεί, όπου κρίνεται αναγκαίο.

Σύµφωνα µε την πρακτική και τις συστάσεις στις ανωτέρω εκθέσεις προκύπτει ότι το
αποτελεσµατικότερο µέσο για την επίτευξη του στόχου της αειφόρου εκµετάλλευσης των
αλιευτικών πόρων είναι ο επίµονος έλεγχος των εθνικών συστηµάτων ελέγχου των κρατών
µελών εκ µέρους των υπηρεσιών της Επιτροπής, σε συνδυασµό µε την χορήγηση
χρηµατοδοτικής συνδροµής ώστε να υπάρξουν οι αναγκαίες επενδύσεις.

7. ∆ιδάγµατα και προοπτικές

Λόγω του ενδιαφέροντος της Κοινότητας για τη βελτίωση των δραστηριοτήτων ελέγχου της
αλιείας, η Επιτροπή έχει εφαρµόσει από το 1978 σειρά διατάξεων για την χρηµατοδοτική
συµµετοχή στις δαπάνες των κρατών µελών. Η πρώτη απόφαση του Συµβουλίου εγκρίθηκε
το 1978 και αφορούσε µέτρα υπέρ των δραστηριοτήτων στη ∆ανία και στην Ιρλανδία. Η
απόφαση αυτή καταργήθηκε το 1987 µε νέα απόφαση που προέβλεπε την χορήγηση
χρηµατοδοτικής συνδροµής σε όλα τα κράτη µέλη για την περαιτέρω ανάπτυξη ικανότητας
ΠΕΕ σε ειδικά πεδία ελέγχου και εποπτείας. Για τα συστήµατα αυτά δεν υπάρχουν
διαθέσιµες αξιολογήσεις.

Η απόφαση 89/631 του Συµβουλίου έθεσε στη συνέχεια ένα πλαίσιο κοινοτικής
χρηµατοδοτικής συνδροµής στις δαπάνες στις οποίες υποβάλλονται τα κράτη µέλη, µε
συνολικά κονδύλια 110 εκατ. €, κατανεµηµένα σε µία πενταετή περίοδο από το 1991 έως το
1995.

Στη συνέχεια, µε την απόφαση 95/527 του Συµβουλίου εγκρίθηκε δεύτερο πενταετές
πρόγραµµα από το 1996 έως το 2000. Με το πρόγραµµα αυτό διατέθηκαν 205 εκατ. € βάσει
ενός παρόµοιου πλαισίου.

Τέλος, το Συµβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2001/431 η οποία λήγει στο τέλος του 2003 και
θέτει ένα τριετές πρόγραµµα (2001-2003) µε κονδύλια ύψους 105 εκατ. €.

Με βάση την πείρα που έχει αποκτηθεί και σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα που εξάγονται από
την εκ των υστέρων έκθεση αξιολόγησης διαπιστώνεται, γενικά, ότι η χρηµατοδότηση
χορηγήθηκε µε τρόπο ώστε να καλυφθούν οι σοβαρότερες ελλείψεις (σε σχέση µε τον µέσο
όρο της ΕΕ37) σε κάθε κράτος µέλος. Μολονότι µε τον τρόπο αυτό έγινε προσπάθεια να
αντιµετωπιστούν οι ανισορροπίες στην ικανότητα των κρατών µελών, δεν κατέστη δυνατή η
επίλυση όλων των προβληµάτων και υπάρχει πεδίο για συµπληρωµατικές δαπάνες38.

                                                
37 Ο σύµβουλος κατέληξε σε έναν µέσο όρο για την ΕΕ από τα στοιχεία που υπέβαλαν τα κράτη µέλη

σύµφωνα µε την απόφαση 2001/431. Βεβαίως, ο εν λόγω µέσος όρος έχει µόνο σχετική αξία.
38 FISH/2002/12, σ. 101-102.
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Μολονότι η αξιολόγηση εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από συγκεκριµένες στρατηγικές
παρακολούθησης, ελέγχου και εποπτείας που υιοθετεί κάθε κράτος µέλος, που µε τη σειρά
τους βασίζονται στα διαφορετικά χαρακτηριστικά στοιχεία του στόλου, του µεγέθους των
αλιευτικών πεδίων, της ποσότητας και της αξίας των αλιευµάτων που εκφορτώνονται,
φαίνεται ότι:

– όσον αφορά τα περιπολικά πλωτά µέσα και αεροσκάφη, τα κράτη µέλη είναι στην ίδια
θέση (µε εξαίρεση το ΗΒ και την Ισπανία). Ωστόσο, δεν φαίνεται αναγκαία η υποβοήθηση
των εν λόγω κρατών µε την αύξηση του εξοπλισµού τους, δεδοµένου ότι οι ελλείψεις
αυτές είναι εύκολο να αντισταθµιστούν µε την επέκταση της κάλυψης των ελεγχόµενων
σκαφών σε απόσταση·

– όλα τα κράτη µέλη έχουν βελτιώσει σε µεγάλο βαθµό τα συστήµατα τεχνολογίας των
πληροφοριών και το δίκτυό τους. Οι εναποµένουσες ανάγκες αφορούν την αναβάθµιση
των συστηµάτων για να αντιµετωπιστεί η σηµαντική αύξηση της ποσότητας δεδοµένων
(λόγω του διπλασιασµού του αριθµού τόσο των σκαφών όσο και των µηνυµάτων) και του
αριθµού των συνδέσεων µε περιφερειακά γραφεία, περιπολικά πλωτά µέσα και
αεροσκάφη, µε τα υπόλοιπα κράτη µέλη και τις υπηρεσίες της Επιτροπής. Επίσης,
συνιστάται η εισαγωγή ηλεκτρονικής υποβολής εκθέσεων δεδοµένου ότι µε τον τρόπο
αυτό θα καταστεί δυνατός ο έλεγχος της ποιότητας των στοιχείων που υποβάλλονται από
τα κράτη µέλη, υποχρεώνοντας τους αλιείς να διορθώσουν τυχόν σφάλµατα σε
πραγµατικό χρόνο και πριν από την υποβολή των στοιχείων. Οι ενέργειες αυτές θα έχουν
ως αποτέλεσµα να µειωθούν οι συναφείς διοικητικές δαπάνες της Επιτροπής·

– το ΣΠΣ λειτουργεί σε κάθε κράτος µέλος, πλην όµως θα επεκταθεί σε σκάφη µήκους
ανώτερου των 15 µέτρων από την 1.1.2005. Τα υπό ένταξη κράτη θα συµµορφωθούν από
την 1.5.2004·

– η κατάρτιση υπήρξε ιδιαίτερα αποδοτική από πλευράς κόστους και θα στηριχθεί
περαιτέρω, ιδιαίτερα στα κράτη µέλη τα οποία δεν επωφελήθηκαν πλήρως από τη
δυνατότητα αυτή. Σε όλα τα κράτη µέλη θα προβλεφθεί περιοδική εκ νέου κατάρτιση και
βελτίωση των νοµικών δεξιοτήτων. Οι υπό ένταξη χώρες θα οργανώσουν ειδικές δράσεις
κατάρτισης µε σκοπό την εµβάθυνση των γνώσεων των κοινοτικών κανόνων·

– όσον αφορά την προσαρµογή µε τις καινοτοµίες στον τοµέα των τεχνολογιών ελέγχου, η
Κοινότητα θα εξακολουθήσει να στηρίζει πιλοτικά έργα. Υπενθυµίζεται ότι ο ΣΠΣ
δοκιµάστηκε για πρώτη φορά στη δεκαετία του 1990 ως πιλοτικό πρόγραµµα·

– η ανάλυση κόστους/ωφέλειας των δαπανών για τη δραστηριότητα ελέγχου δεν έχει δώσει
ακόµη αποτελέσµατα, πλην όµως αποτελεί σηµαντικό εργαλείο αξιολόγησης και τα κράτη
µέλη θα κληθούν να εκπονήσουν ειδικά προγράµµατα.

8. ∆ιάρκεια

Η απόφαση 2001/431 κρίθηκε ότι πρέπει να παραταθεί για τρία µόνο χρόνια, µέχρι τις
31.12.2003, ώστε να δοθεί η δυνατότητα στο Συµβούλιο να αποφασίσει για το µέλλον της
χρηµατοδοτικής συνδροµής λαµβάνοντας υπόψη την µεταρρύθµιση της ΚΑΠ (Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής).

∆εδοµένων των περιεχοµένων της µεταρρύθµισης και των αναγκών των υπό ένταξη χωρών,
ορισµένες από τις οποίες έχουν συµφέροντα στον αλιευτικό τοµέα, κρίθηκε ενδεδειγµένη η
περαιτέρω παράταση του εν λόγω χρηµατοδοτικού συστήµατος.

Όσον αφορά τη διάρκεια του συστήµατος αυτού, πρέπει να ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι η
Επιτροπή έχει προτείνει τη σύσταση κοινής δοµής επιθεώρησης η οποία θα αναλάβει την
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οµαδοποίηση των εθνικών µέσων επιθεώρησης και εποπτείας για την συντονισµένη χρήση
των διαθέσιµων µέσων στα κράτη µέλη ή, όπου είναι αναγκαίο, την χρησιµοποίηση
περαιτέρω µέσων µε σύναψη συµβάσεων39. ∆εδοµένου ότι η διάρθρωση αυτή θα ασχολείται
µε µεγάλο φάσµα δραστηριοτήτων παρακολούθησης, ελέγχου και εποπτείας και προβλέπεται
να καταστεί λειτουργική από το 2006, κρίνεται σκόπιµο να παραταθεί το χρηµατοδοτικό
σύστηµα µετά τις 31.12.2005, δηλαδή η παράταση να είναι µόνο διετής.

9. Προβλεπόµενες αξιολογήσεις

Tα κράτη µέλη θα υποβάλλουν κάθε χρόνο ενδιάµεση έκθεση µέσω της οποίας η Επιτροπή
θα αξιολογεί τον βαθµό υλοποίησης των προγραµµάτων ελέγχου και θα παρεµβαίνει, όπου
είναι αναγκαίο, για τον αναπροσανατολισµό των σχεδιαζόµενων επενδύσεων.

Τα κράτη µέλη πρέπει να συντάξουν τελική έκθεση πριν από τις 31.12.2006. Η έκθεση αυτή
θα επιτρέψει την διεξοδική εκ των υστέρων αξιολόγηση του συστήµατος και θα υποβληθεί το
επόµενο έτος από την Επιτροπή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο.

Όσον αφορά τον έλεγχο, δεν είναι εύκολη η ποσοτικοποίηση των αποτελεσµάτων, ιδιαίτερα
βραχυπρόθεσµα. Ο συνολικός στόχος της εν λόγω πρωτοβουλίας είναι να εδραιωθεί µια
νοοτροπία ελέγχου στους παράγοντες του κλάδου της αλιείας, η οποία θα επιτρέψει την
ανεπιφύλακτη συµµόρφωση µε τους κανόνες της ΚΑΠ. Χωρίς αποτελεσµατικό έλεγχο, οι
κανόνες διατήρησης δεν είναι δυνατό να υλοποιηθούν και, χωρίς συµµόρφωση µε τους
κανόνες, οι δραστηριότητες ελέγχου δεν θα είναι ποτέ επιτυχείς.

10. Πιστώσεις

Εκτός από την προσαρµογή του ποσοστού χρηµατοδοτικής συνδροµής ώστε να ληφθούν
υπόψη η κτηθείσα πείρα και οι συστάσεις που περιλαµβάνονται στην εκ των υστέρων
αξιολόγηση, η κατανοµή της σχεδιαζόµενης δαπάνης µεταξύ των διαφόρων δράσεων
αντικατοπτρίζει τη σειρά των προτεραιοτήτων που έχει θέσει η Επιτροπή. Κατά συνέπεια,
στις δράσεις που αφορούν την τεχνολογία υπολογιστών και τα δίκτυα ΤΠ, τα ΣΕΣ και την
κατάρτιση, διατίθεται υψηλό σχετικά ποσοστό πιστώσεων σε σύγκριση µε το κόστος.

5.1. Μέθοδοι υλοποίησης

Άµεση διαχείριση από το τακτικό προσωπικό της Επιτροπής.

6. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ

6.1. Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στο Μέρος Β - (για ολόκληρη την
περίοδο προγραµµατισµού)

(Ο τρόπος υπολογισµού των συνολικών ποσών που εµφαίνονται στον κατωτέρω πίνακα πρέπει
να επεξηγηθεί µε την κατανοµή στον πίνακα 6.2. )

6.1.1. ∆ηµοσιονοµική παρέµβαση

                                                
39 Βλ. COM(2003) 130
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ΠΑΥ (σε εκατ. € µέχρι τρίτου δεκαδικού)

Κατανοµή 2004 2005 [n+2] [n+3] [n+4] [n+5
και
επόµ.
οικον.
έτη]

Σύνολο

α) τεχνολογία υπολογιστών

και δίκτυα ΤΠ

7.000 7.000 14.000

β) τεχνολογία τηλε-ελέγχου 12.000 8.000 20.000

γ) πιλοτικά έργα σε νέες

τεχνολογίες

1.500 1.500 3.000

δ) προγράµµατα κατάρτισης

και ανταλλαγής υπαλλήλων

υπηρεσιών ελέγχου

3.000 4.000 7.000

ε) πιλοτικά προγράµµατα

επιθεώρησης και

παρατήρησης

2.000 3.000 5.000

στ) αξιολόγηση των

δηµοσίων δαπανών στον

τοµέα του ελέγχου

1.000 1.000 2.000

ζ) σεµινάρια και µέσα

µαζικής επικοινωνίας

1.500 1.500 3.000

η) απόκτηση και

εκσυγχρονισµός εξοπλισµού

ελέγχου, επιθεώρησης και

εποπτείας

7.000 9.000 16.000

ΣΥΝΟΛΟ 35.000 35.000 70.000
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6.1.2. Τεχνική και διοικητική βοήθεια, δαπάνες στήριξης και δαπάνες για τις τεχνολογίες της
πληροφορία (πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων)

[Year
n]

[n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5
και
επόµ.
οικον.
έτη]

Σύνολο

1) Τεχνική και διοικητική
βοήθεια

α) Γραφεία τεχνικής
βοήθειας
β) Άλλου είδους τεχνική και
διοικητική βοήθεια:

- εντός (intra muros):

- εκτός (extra muros):

από την οποία:

για τη συγκρότηση και τη
συντήρηση µηχανογραφικών
συστηµάτων διαχείρισης

Μερικό σύνολο 1

2) ∆απάνες στήριξης

α) Μελέτες

β) Συνεδριάσεις
εµπειρογνωµόνων

γ) Πληροφόρηση και
δηµοσιεύσεις

Μερικό σύνολο 2

ΣΥΝΟΛΟ
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6.2. Υπολογισµός του κόστους ανά σχεδιαζόµενο µέτρο στο Μέρος Β (για ολόκληρη
την περίοδο προγραµµατισµού)40

ΠΑΥ (σε εκατ. € µέχρι τρίτου δεκαδικού ψηφίου)

Κατανοµή Είδος
αποτελεσµάτων

(σχέδια/έργα
φάκελοι)

Αριθµός
αποτελεσµάτων

(σύνολο για 2
έτη)

Μέσο κόστος
ανά µονάδα

Συνολικό κόστος

(σύνολο για 2 έτη)

1 2 3 4=(2X3)

α) τεχνολογία υπολογιστών και
δίκτυα ΤΠ

β) τεχνολογία τηλε-ελέγχου

γ) πιλοτικά έργα σε νέες
τεχνολογίες

δ) προγράµµατα κατάρτισης και
ανταλλαγής υπαλλήλων υπηρεσιών
ελέγχου

ε) πιλοτικά προγράµµατα
επιθεώρησης και παρατήρησης

στ) αξιολόγηση των δηµοσίων
δαπανών στον τοµέα του ελέγχου

ζ) σεµινάρια και µέσα µαζικής
επικοινωνίας

η) απόκτηση και εκσυγχρονισµός
εξοπλισµού ελέγχου, επιθεώρησης
και εποπτείας

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2.000

7.000

10.000

1.500

3.500

2.500

1.000

1.500

8.000

14.000

20.000

3.000

7.000

5.000

2.000

3.000

16.000

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ 35.000 70.000

                                                
40 Για περαιτέρω πληροφορίες, βλ. χωριστή επεξηγηµατικό σηµείωµα.
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7. ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ
Οι ανάγκες για ανθρώπινους και διοικητικούς πόρους θα καλυφθούν από τα
κονδύλια που θα διατεθούν στη διαχειρίστρια Γ∆ στο πλαίσιο της ετήσιας
διαδικασίας κατανοµής.

7.1. Επιπτώσεις στους ανθρώπινους πόρους

Προσωπικό προς τοποθέτηση στη
διαχείριση της δράσης από τους

διαθέσιµους και/ή συµπληρωµατικούς
ανθρώπινους πόρους

Περιγραφή των καθηκόντων που
απορρέουν από τη δράση

Κατηγορία θέσεων
απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
µόνιµης

απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
έκτακτης

απασχόλησης

Σύνολο

Μόνιµοι ή
έκτακτοι
υπάλληλοι

A
B
C

1
2
1/12

1
2
1/12

Εφόσον είναι αναγκαίο, επισυνάπτεται
λεπτοµερέστερη περιγραφή των

καθηκόντων.
Άλλοι ανθρώπινοι
πόροι
Σύνολο 3 1/12

7.2. Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις των ανθρώπινων πόρων

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Ποσό (€) Mέθοδος υπολογισµού*

Μόνιµοι υπάλληλοι

Έκτακτοι υπάλληλοι

333.000 1 x 108.000 + 2 x 90.000

+ 1/12 60.000

Άλλοι ανθρώπινοι πόροι

(να αναφερθεί η γραµµή του προϋπολογισµού)

Σύνολο 333.000
*Τα ποσά αντιστοιχούν σε συνολικές δαπάνες για δώδεκα µήνες.

7.3. Άλλες δαπάνες διοικητικής λειτουργίας που απορρέουν από τη δράση

Γραµµή προϋπολογισµού : B2-901 (11.07.02)

(αριθµός και ονοµασία)
Ποσό € Mέθοδος υπολογισµού

Συνολικό κονδύλιο (Τίτλος A7)
A0701 – Αποστολές
A07030 – Συνεδριάσεις
A07031 – Επιτροπές υποχρεωτικής γνωµοδότησης1

A07032 – Επιτροπές µη υποχρεωτικής γνωµοδότησης1

A07040 – ∆ιασκέψεις
A0705 – Μελέτες και παροχή συµβουλών
Άλλες δαπάνες (να προσδιοριστούν)

20.000

10.000
25.000

100.000

4000 x 5 αποστολές

1 συνεδρίαση
1 συνεδρίαση εµπειρογνωµόνων

εκ των υστέρων αξιολόγηση

Συστήµατα πληροφοριών (A-5001/A-4300)

Άλλες δαπάνες - Μέρος Α (να προσδιοριστούν)

Σύνολο 155.000

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για δώδεκα µήνες.
1 Να διευκρινιστεί το είδος της επιτροπής και η οµάδα στην οποία ανήκει.
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I. Ετήσιο σύνολο (7.2 + 7.3)

II. ∆ιάρκεια της δράσης

III. Συνολικό κόστος της δράσης (I x II)

488.000 €

2 έτη

976.000 €

8. ΕΠΑΚΟΛΟΥΘΑ ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

8.1. Επακόλουθα µέτρα

Όπως περιγράφηκε ανωτέρω στο σηµείο 5, έχουν εντοπιστεί ειδικοί δείκτες.

8.2. Ρυθµίσεις και χρονοδιάγραµµα για τη σχεδιαζόµενη αξιολόγηση

Όπως περιγράφη εκτενώς ανωτέρω στο σηµείο 5, τα κράτη µέλη θα υποβάλλουν κάθε χρόνο
ενδιάµεσες εκθέσεις και µια τελική έκθεση πριν από τις 31.12.2006. Η Επιτροπή θα
καταρτίσει στη συνέχεια έκθεση που θα υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συµβούλιο το 2007.

9. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ

Τα κράτη µέλη θα εξακριβώνουν και θα πιστοποιούν ότι η δαπάνη για την οποία ζητείται
επιστροφή έχει πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε τους κανόνες που ορίζει η απόφαση. Εάν η
Επιτροπή θεωρεί ότι η αίτηση επιστροφής δεν συµµορφώνεται µε τους όρους που ισχύουν, θα
αρνηθεί να επιστρέψει το σύνολο ή µέρος της συνολικής δαπάνης.

Τα κράτη µέλη θα διαβιβάζουν στην Επιτροπή τα στοιχεία τα οποία θα τους ζητήσει και
υποχρεούνται να τηρούν στη διάθεσή της τα αναγκαία δικαιολογητικά έγγραφα για 5
τουλάχιστον χρόνια από την ηµεροµηνία επιστροφής της δαπάνης.

Οι υπάλληλοι της Επιτροπής δύνανται να πραγµατοποιούν ή να συµµετέχουν σε εκ των
υστέρων ελέγχους.

Σε περίπτωση παρατυπίας, τα ποσά που έχουν καταβληθεί αχρεωστήτως επιστρέφονται στην
Επιτροπή µε τόκο.


